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FROM THE DESK OF THE CHAIRPERSON
Greetings to fellow CEAL members and friends. Once again, it is my pleasure
to bring the following information and notices to your attention.
1982 CEAL Annual Meetings
The 34th Annual Meeting of the Association for Asian Studies will be held
at the Palmer House, Chicago, April 2-4, 1982. CEAL will be requesting from
the AAS Secretariat the following meeting assignments; all CEAL members will
be notified of confirmation of the schedules as soon as they become finalized,
probably in January.
Executive Group Meeting:
CEAL Annual Meeting:
CEAL Fellowship Dinner:
CEAL Subcommittee Meetings:

8 p.m. - 11 p.m., Wednesday (March 31)
9 a.m. - 5 p.m., Thursday (April 1)
6 p.m., Friday (April 2)
Friday (April 2) and Saturday (April 3)

AAS panels will include at least one East Asian library related session:
"Collection Development in East Asian Collections: Trends and
Problems," chaired by Dr. Richard C. Howard of the Library of
Congress.
Election of Officers
The CEAL chairperson and four librarian members of the Executive Group will
be elected next March, and their nomination and election will proceed as
follows:
December 1, 1981: Nomination opens.
The Executive Group and subcommittee chairpersons will constitute
the Nominating Committee, and it invites nominations from the membership.
January 15, 1982: Nomination closes.
All the nominations should reach the CEAL chairperson by January 15. The
Nominating Committee will vote on the first roster of nominees, which will
list all the names of persons who have been nominated.
February 15, 1982: The Nominating Committee will draw up the final list of
nominees.
March 1, 1982: The ballots with names of final nominees will be distributed
to all members in good standing and with voting rights (those who are
AAS members and subscribers to the CEAL Bulletin).
March 31, 1982: The votes will be counted by the Executive Group and results
announced at the Annual Meeting on the following day.
I look forward to seeing you and participating in another successful meeting
in Chicago next Spring.
(Hideo Kaneko)
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ARTICLES

COMPUTER-BASED INFORMATION SERVICES ON ASIA:
SOME COMPARATIVE SEARCHES ON CHINA AND INDONESIA
Australian
National
University

Enid Bishop
Yin-sang Chan
W. George Miller

The origin of this study lay in the Australian National University Library's
recent decision to extend its on-line computer-based information services,
taking advantage of the lover telecommunications costs which now apply in
Australia for direct links with overseas information retrieval services.
Staff of the Asian Studies Division of the Library were unaware of any
attempts to assess the relative value of these databases for study and
research on Asia, either through articles in the professional literature
or through personal contact with Asian specialists who had made use of them
for their own research. It was therefore decided to devise a study in the
Library which would attempt such an assessment of the quality, extent
and depth of coverage of databases which purported to be relevant sources,
particularly those offered by the Lockheed DIALOG service in California,
U.S.A.
Funds for the project came from the Library's own annual budget for 1980, and
it was decided that expenditure should be limited to a maximum of A$1000.
As the terminals were not yet up and working at the ANU Library, and the
staff were still undergoing training in search techniques, it was agreed to
use the facilities of the Australian National Social Sciences Library (ANSOL)
at the National Library of Australia, where the service had been operating
for several years and the staff were experienced searchers.
The general approach was to tackle the problem on a broad front and choose
topics from a wide range of subject fields in the social sciences and hu
manities, as the aim was to produce findings which would if possible have
general application. Several broad fields were chosen, as representing
those subject areas in which research is in progress or has taken place
recently at the ANU. Time did not permit collaboration with Library users
in the study, but it would obviously be desirable to involve them, and it
is hoped that a later stage of the project will be the evaluation of
specific searches by specialists. The following broad fields were chosen
from which more specific topics would be identified:
Section A: Economics (including Agricultural Economics);
Development; Demography
Section B: History; Archaeology
Section C: Anthropology
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Section D: Language; Literature; Arts; Theatre
Section E: Politics; Government
Section F: Religion
A decision was made to limit the topic searches to China and Indonesia. This
decision was partly motivated by the fact that more research at the ANU has
so far concentrated on these two countries than on any of the other Asian
nations, as well as for the obvious reason that they represented the largest
countries in two separate regions of Asia, i.e., East and Southeast Asia.
To provide some sort of comparison between the geographical coverage of the
databases, topics were chosen which could be applied both to China and to
Indonesia.
From the above-listed six broad subject fields a list of 27 topics was pre
pared, to a large extent related to specific research projects of academic
staff at the ANU. It was hoped that thereby the results would have more
than just academic interest to librarians and information scientists. This
initial list of 27 was pared down to a final list of 16 topics (these are
listed in Appendix I ) , which included such questions as the effects of
technological change on labour absorption, comparison of rice yields and
labour requirements, choice of industrial techniques, changing birth and
death rates, changing attitudes toward women, rural poverty and village
studies, patterns of urbanisation, political attitudes as revealed in
contemporary literature, nationalist movements, resurgent Islam, and others.
The next step was to decide which databases should be searched for each topic.
This was finalised at a meeting held between three staff members of the
Asian Studies Division and three members of ANSOL. A total of twelve
different databases was finally selected for searching on one or more
questions. A full list of the 16 questions chosen, listed under the six
broad categories which they represent, is attached as Appendix I. (See
also Note 1, at the end of the text of this paper). A list of databases
searched, with descriptive notes, is attached as Appendix II. It will be
seen that none of these databases is Asia-oriented. No such databases are
offered by the Lockheed service at present. (See Note 2 ) .
It should be noted that the study was not designed to assess particular
databases; it was rather to attempt to determine how well Asian studies are
at present covered by computer-based services in general. Searches were
made on a number of databases for each topic. Any assessment of results
must take into consideration the fact that they are dependent to a large
extent on the choice of databases for the particular topic, a subjective
choice. We can only say in this regard that the selection was made by
ANSOL staff who are experienced in the use and interrogation of the data
bases covering the social sciences and humanities.
A further word on the databases selected. As ANU Library users are con
cerned largely with academic research, we requested that the database
Comprehensive Dissertation Abstracts (CDA) be searched in the case of
every topic. In addition, we eliminated all databases which indexed
newspapers and magazines. For example, National Newspaper Index was not
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Included, even though several topics lent themselves to searching in Indexes
which cover weeklies and similar periodicals dealing with current affairs.
This study did not attempt to analyse the technical and administrative aspects
of the services, such as availability of the databases for consultation,
accessibility from Australia, (e.g., the efficiency of MIDAS-the service pro
viding the Australia-U.S. satellite link), turn-around time, or even the break
down of costs for the various components of each search, although it may be noted
that the time between ANSOL's receiving the 16 written requests and the delivery
of the print-out was about three weeks. The study was essentially concerned
with area/subject retrieval rates.
Search Technique
Having decided on the topics and the databases to be searched, the specialist
area librarians provided the searchers with as full a description as possible
of the topic, providing alternative terms, synonyms, jargon, and phrases that
could be searched. As Social Sciences Citation Index was to be searched in
some cases, each topic was accompanied by paraphrases and explanations, in
addition to descriptive terms, and the details of at least one reference to
an authoritative work on the topic which it was anticipated would have been
cited in other works.
The search topics and details were filled in on ANSOL Search Request Forms,
and the searches were then carried out from this information only. The
initiators of the requests (the present writers) were not present during
the on-line searches, so there was no discussion on the spot and no
development of the strategy while the search was actually being performed.
This study does not attempt to assess the search strategy; it is assumed
that this was reasonably competent, as it was carried out by staff ex
perienced in database searching.
Analysis of Search Results
Table I below shows comparative figures for China and Indonesia in respect
of the total number of "hits", the number and percentage of these which
were regarded as relevant, and the percentage breakdown by language
of the relevant references.
Table I.—Analysis

Country

Total
number of
"hits"

China
Indonesia...

2,369
814

Relevant "hits"
Number

541
219

Percent
of total

23
27
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of searches
Language of reference (Percent)
English

Other
European
language

Asian
language

91

8.8

0.2

94

4

2

The first point that may be noted from Table I is that the total number of
"hits" for China was three times that for Indonesia, and the total number
of relevant "hits" for China was 2.5 times that for Indonesia. This result
tended to confirm our previously held notions as to the relative quantities
of material likely to be found.
One cannot, of course, conclude from these results that coverage for China
i s necessarily better than for Indonesia. They are more likely to indicate
simply that much more is being published on China than on Indonesia,
particularly in the types of publications covered by the relevant data
bases, a point which is discussed in more detail later. It may be noted
that there are a few specific instances where a particular database pro
duced a relatively high yield on Indonesia, but these are a small minority
of cases and do not significantly influence the overall comparative results.
On the question of criteria for relevance, this was a subjective matter, the
decisions being those of the area specialist librarian in each case, and it
could be argued that results would vary with different individuals' approaches.
The amount of variation in detail included in specific references is a
further variable which could affect decisions. However, the fact that there
was a fairly high degree of correlation in the relevance rates (23 percent
for China compared with 27 percent for Indonesia) seems to suggest that
criteria were similar.
A second point is that the average relevancy rates (23 and 27 percent) appear
to be relatively low, and as an overall result these rates do not appear to
be cost-effective. However, there are considerable variations in the
results for specific questions. It is not known whether there are any stan
dards established for relevancy rates in computer-based searches, or indeed
if it has been accepted that there can be such standards, but it is the
authors' view that the rates would need to be a good deal higher than the
findings of this study for searches to be considered cost-effective.
It could perhaps be argued that, although the National Library's search
analysts were experienced users of the particular databases, they were not
sufficiently familiar with their content from an area point of view, and
that this is a further dimension which is needed in preparing search
strategies if these services are to be used efficiently for area studies.
A third point is that of the languages of the material indexed in the computerbased services. As will be seen from Table I , and as would be expected, all
services are heavily biassed in favour of English-language sources, with over
90 percent of relevant references for both China and Indonesia in English.
The complete (in the case of China) or almost complete absence of sources in the
languages of the countries themselves is perhaps the most serious weakness
in those databases which claim to be comprehensive in their coverage of
particular subject fields. For example, regarding Historical Abstracts, the
descriptive notes on the service issued by the database suppliers state
that it "is a reference service that abstracts and indexes the world's
periodical literature in history and the related social sciences and
humanities". They further state that it "covers the history of the world
from 1450 to the present... Articles are abstracted from more than 2,000
journals published in 90 countries in some 30 languages." Social Scisearch
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claims to be "a multidisciplinary database indexing every significant item
from the 1,000 most important social sciences journals throughout the world".
At least insofar as Asia is concerned, the findings of this study quite
clearly fail to support these claims. On the credit side, it can be said
that some databases do cover a considerable number of journals in European
languages other than English, and some useful references were found on certain
topics. They also provide the additional service in most cases of giving
the details in English, which is convenient for English-speaking users. An
obvious deficiency, however, is what appears to be a complete absence of
Russian sources from most databases.
Availability, Location, and Languages of Journals Cited
Table II shows the numbers of journals cited in the relevant references to
journal articles, the language breakdown of these, and their availability
in the ANU Library, the National Library of Australia, or other Australian
libraries.

Table II.—Languages and availability of journals cited

English
English

°
1
European

Australian National Uni
versity Library

V*6

13

5

National Library of Aus
tralia

10

12

1

5

5

-

Location in
Australia

Other libraries
Not available
Total journals

t h e r

1

A

Asian
s

l

a

n

2

T o t a l

a

1

0

13

6

1

20

36*

7

217

1.

French, German, Italian, Spanish, Dutch.
Indonesian, Japanese.

ANU - Australian National University Library.

1

23

17"+

2.

1

»
languages

ANL = National Library of Australia.

one of the purposes of the study was to attempt to determine the availability
and accessibility of material cited to potential users at the Australian
National University. It was not feasible to do a systematic check of mono
graph material, but a search was done on all journal titles from which rele
vant references were cited. All journals cited were checked first against
the ANU Library's catalogue. Of a total of 217 journals, 76 percent were
held by the ANU. (See Note 3 ) . Of the remainder, a further 11 percent were
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held by the National Library of Australia, making a total of 87 percent which
were available in Canberra. About four percent were held in other Australian
libraries, and the rest were not listed as held by any Australian library.
From the point of view of document availability, it was felt that the results
were quite satisfactory for the ANU user, insofar as journals were concerned.
It was further noted that 33 out of the total of 217 relevant journals cited,
or 15 percent,were specialist "area" journals, while the remainder were general
or discipline-oriented. This fact was felt to be significant, in that most
of the journal material indexed was outside the area-studies field. Depending
on the nature of the topic, there would be a varying degree of familiarity
with such journals, but it seems likely that the database services are covering
a much broader range of Western-language publications in particular disciplines
than the average Asian specialist would normally scan or search for manually
through printed indexes and bibliographies.
As to the languages of the journals cited, again the emphasis is overwhelmingly
on English sources, although the percentage of other European languages is
higher for journal articles than for the totals as shown in Table I (17 percent,
as against 8.8 percent of all references on China and 4 percent of those on
Indonesia). As for Asian-language material, again it is virtually non-existent.
Only 7 out of 217 journals cited were in Asian languages.
Comparison with Manual Searches
It was recognized that considerable caution was needed when attempting
to draw conclusions from the analyses of results obtained from the computerbased searches. Some factors which may influence results have been men
tioned, such as the subjective element in determining relevancy; others
include the random nature of choice of topics, the choice of databases, the
varying period and language coverage of different databases, and the varying
amount of detail provided in the bibliographic references. However, the study
was conceived as a preliminary survey rather than a rigorous and controlled
research project which would not have been feasible without much greater
financial support. The latter concept was seen as a possible later stage of
the study, when appropriate evaluation procedures had been agreed upon for
database searches in the ANU Library.
In the meantime, however, it was agreed that it would be useful to carry out
a small pilot study on three of the sixteen topics chosen at random, com
paring the results of the machine search with those of a manual search, using
a traditional reference service approach to all relevant printed biblio
graphic sources available in the ANU Library.
It was decided to confine the exercise to Indonesia only, and three area-oriented
bibliographies covering roughly comparable periods to those of the eight
databases used in the machine searches were chosen for the manual searches.
These were:
(i)
(ii)
(iii)

Bibliography of Asian Studies, 1970-1976
Index of Indonesian Learned Periodicals, 1972-1976
Excerpta Indonesica, 1976-1979
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The following table shows the comparative results of the searches:
Table III.--Comparative results of machine and manual searches

Question
number*

Databases
searched

Relevant
"hits"

.....
raphies"

Relevant
"hits"

searched
A.3

5

12

3

92

D.l

k>

12

3

74

E.l*

3

12

3

26

* Far text of these questions see Appendix I .

It is worth noting that the printed bibliographies which were used are
not regarded by specialists as being exhaustive. However, the results
show quite dramatically the contrast between the usefulness of the machinereadable databases and existing printed sources for these particular topics.
Since each of the topics was from a different broad subject area it seems
reasonable to infer that this pattern would be repeated in other subject
fields.
The absence of Asian-language sources in the computer-based services has
already been mentioned, and this omission would account for a significant
proportion of the difference In the results in the case of two of the
printed bibliographies, i.e. Index of Indonesian Learned Periodicals and
Excerpta Indonesica, which both include vernacular language references.
Comparing the relevant "hits" for the Bibliography of Asian Studies, which
includes only Western-language sources, with the database searches, the
results varied from 25 percent lower in one instance to 100 percent higher
in another.
This still supports the view that area-oriented bibliographies are providing
far more relevant references.
Summary of Findings
The main findings of the study may be summarised as follows:
1. The number of "hits" for China was three times that of Indonesia.
2. The proportion of relevant "hits" was 23 percent for China and 27 percent
for Indonesia.
3. Relevancy rates were probably too low to be cost-effective.
4. All databases are heavily biassed towards English-language source
materials.
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5. Other European-language sources are Included but are very limited in
coverage. Russian sources are not covered.
6. Asian-language sources are, for all Intents and purposes, excluded.
7. A high proportion of journals containing relevant citations were held
either in the ANU Library or the National Library of Australia.
8. Specialist "area" journals comprised only a low percentage of the total
number of relevant journals covered by the databases.
9. The databases cover a broad range of general or discipline-oriented
sources which would probably not be regularly monitored by the
Asian specialist.
10. Printed specialist-area bibliographies were shown to contain two to
eight times as many relevant references as the computer-based
service when searched on three different topics.

Conclusions
While absolutely precise comparisons between results for China and Indonesia,
and between machine searches and manual searches, were not possible in this
study for reasons which have been mentioned earlier, there seemed to be
sufficient evidence produced to draw certain conclusions.
The advent of greatly reduced telecommunications charges for direct links with
United States computer-based information services has provided Australian
users with the possibility of gaining access to significantly expanded biblio
graphic Information services in many fields. It appeared certain that many
of the databases being offered through these services would contain references
of Asian interest. What was not known was the extent to which these services
were likely to be useful to those working in the field of Asian studies,
particularly, in this case, on China or Indonesia.
It seems fairly clear from the findings of the study that the range of subject/
discipline-oriented databases now available from major database suppliers in
the U.S.A. are not particularly useful for Asian studies users. The most
obvious deficiency is the non-coverage of Asian-language sources, and it
appears that even Western-language sources are not well covered when results
are compared with searches of published area-oriented bibliographies covering
the same subjects.
Further study and evaluation of the various general and discipline-oriented
databases is needed from the area specialist's viewpoint, in order to identify
which, if any, of those being offered is likely to produce cost-effective
results. For example, those containing wide coverage of European-language
material other than English may provide some useful references which would
otherwise be too difficult or time-consuming for the Asianist to trace.
In general, however, it seems that satisfactory results are not likely to be
achieved from computer-based services until a number of area-oriented data
bases have been developed by area specialists. The BISA project at the
University of Sydney is an example of such a database. Machine-readable
versions of national bibliographies as they become available in various
Asian countries will also be important databases for Asian studies in the
future. In the meantime, further time studies of a more rigorous nature
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comparing machine searches with manual searches, preferably of the same
databases, and more detailed studies of language/area/subject content of
specific databases would be useful in achieving a systematic appraisal of
these services.
Notes:
1.

This paper was presented at the 1980 meeting of the International
Association of Orientalist Librarians, in Manila, the Philippines, on
August 22, 1980.
As presented at the Manila conference, the original
paper contained eleven pages of tables as Appendix I. These tables
showed the total number of "hits", the number of "relevant hits," and
the percentage of "relevant hits" found for each question, under each
country, in each of the databases surveyed. The Editors of the CEAL
Bulletin regret that space does not permit the reproduction of these
eleven pages in their entirety. The conclusions to be drawn from these
tables, however, seem to be fairly summarized in the text of the
article; and if sufficient interest is expressed, we shall seek to
reproduce the tables in a future issue of the Bulletin.

2.

The question of the possible use of BISA (Bibliographical Information on
Southeast Asia), a special area-oriented Australian database, was dis
cussed, and it was decided not to include it in the study, for the
reason that there was no equivalent database covering China or East
Asia, and it was felt that the inclusion of BISA would therefore create
an obviously skewed result overall, insofar as assessment of the other
databases and comparison between the two areas were concerned. The BISA
project, however, is a particularly interesting and important one for
Orientalist librarians. It is sponsored by the Department of Indonesian
and Malayan Studies at the University of Sydney and directed by Mrs.
Helen Jarvis.

3.

The Australian National University Library's collection of journals
in the social sciences and humanities at present totals approximately
11,000 titles.

-
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APPENDIX I

Llat of topics searched:

Section A:

16 questions selected from the original 27

Economics (including Agricultural Economics); Development;
Demography

1.

Technological change in Indonesian/Chinese agriculture and its effect
on labor absorption.

2.

Comparison of traditional and high-yielding rice varieties with

3.

Choice of technique in Indonesian/Chinese industry.

5.

Changing birth/death rates in Indonesia/China.

special reference to labour requirements and yields per acre.

Section B:
1.
3.

History; Archaeology

Portuguese in China/Indonesia (or S.E. Asia).
Nationalism/Nationalist movements/Nationalists in China/Indonesia
in the 1920»s and 1930's.

Section C:

Anthropology

1. Changing attitudes to women/marriage in China/Indonesia.
2. Rural poverty; village studies; village politics; local elites;
local bureaucracy (especially Java).
3. Patterns of urbanisation.
Section D: Language; Literature; Arts; Theatre
1. Language and spelling reform.
2. Political attitudes in 20th century Chinese/Indonesian literature.
Section E: Politics; Government
1. Relations between central Governments and regional authorities.
4. Indonesia-Australia relations.
5. China and the ASEAN countries.

China-Australia relations.
Indonesia and the ASEAN countries.

6. National defence—China and Indonesia.
Section F: Religion
1. (Resurgent) Islam in Indonesia/China.
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APPENDIX II

Extracts from Database Catalog, DIALOG Information
Retrieval Service, May 1980

CAB ABSTRACTS January 1973 - p r e s e n t . 966,000 COMPREHENSIVE D I S S E R T A T I O N ABSTRACTS.
records, monthly u p d a t e s (The Commonwealth
1861 - present, 648.000 citations, monthly updates
Agricultural Bureaux. Farnham House, Fornham
(Xerox University Microfilms, Ann Arbor, Ml)
Royal, Slough. SL2 3BN, Englond)
COMPREHENSIVE DISSERTATION ABSTRACTS
CAB ABSTRACTS is a comprehensive file of
is a definitive subject, title, and author guide to
agricultural ond biological information containing
virtually every American d i s s e r t a t i o n accepted at
all records in the 26 moin journols published by
on accredited institution since 1861. when ocademic
Commonwealth Agricultural Bureous. Over 8.500
doctoral degrees were first granted in the United
journals in 37 longuages are s c a n n e d , a s well as
States. In addition. C D A serves to d i s s e m i n a t e
books, reports, ond other publications. In spme
c i t a t i o n s for thousands of Conodian dissertations
i n s t a n c e s less accessible literature is abstracted
ond an increasing number of popers accepted in
by scientists working in other countries. About
institutions abroad. Professional (e.g., M.D., L.L.D.)
130,000 items are selected for publication yearly;
ond honorary degrees ore not included. All subject
significant popers ore abstracted, while less
areas ore covered.
important works are reported with bibliographic
details o n l y
Individual, degree-gronting institutions submit
copies of d i s s e r t a t i o n s or lists of dissertations
completed to University Microfilm International
The f o l l o w i n g journols ore included in CAB
ABSTRACTS: Animal Breeding Abstracts; Apiculturol (UMI). Citotions for these dissertations ore included
in
the dotobose ond in University Microfilms
Abstracts; Dairy Science Abstracts,- Field Crop
International printed publications: Dissertation
Abstracts,- Forest Products Abstracts; Forestry
Abstracts International (DAI), American Doctoral
Abstracts; Helminthologicol Abstracts (A 6, B);
Dissertations (ADD), and Comprehensive Dissertation
Herbage Abstracts; Horticultural Abstracts; Index
Index (CDI).
Veterinarius; Nutrition Abstracts and Reviews (A
A B); Plant Breeding Abstracts; Protozoological
Abstracts; Review of Applied Entomology (A & Bj,
Review of Medical ond Veterinary Mycology;
Review of Plant Pathology; Rural Development
Abstracts; Rural Extension. Education & Training
Abstracts,- Rural Sociology Abstracts,- Soils and
Fertilizers; Veterinary Bulletin; Weed Abstracts.ond World Agricultural Economics.
$35 per online connect hour, 25c per full record
printed offline or typed online
File 50

DAI lists abstracts of dissertations from American,
C a n a d i a n , ond foreign universities, (copies of
most of these dissertations ore a v a i l a b l e from
University Microfilms International); ADD supplements
DAI by a d d m g citations for other A m e r i c a n
dissertations written each year; CDI is o comprehensive
index for both DAI and ADD. A complete listing
of sources consulted in compiling this dotobose
can be found in the p r e f a c e to any volume of
Comprehensive Dissertation Index.
r

$55 per online connect hour, 12c P * full record
printed offline
File 35
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ECONOMICS ABSTRACTS INTERNATIONAL. 1974 MLA BIBLIOGRAPHY, 1976 - 1978. 121.500 records,
present, 89,000 citations, monthly updates
annual updates (Modern Languoge Association,
(learned Information, Ltd., London, England)
New York, NY)
ECONOMICS ABSTRACTS
INTERNATIONAL
provides coverage of the world's literature on
markets, industries, country-specific economic data,
and research in the fields of economic science
and management. The ECONOMIC ABSTRACTS
INTERNATIONAL
database corresponds to
portions of two printed indexes: Economic
Titles/'Abstracts and the Key to Economic Science
and Managerial Science. Approximately 1800
journols in addition to books, directories, and
reports ore abstracted to provide information on
all areos of economics including international
economics.
ECONOMICS
ABSTRACTS
INTERNATIONAL olso contoins information on
specific industries ond provides doto on the
investment climate, import regulations, distribution
channels ond economic structure for markets
worldwide.

The MLA BIBLIOGRAPHY dotobose provides the
first online access to the distinguished ond
comprehensive bibliography of humanistic studies
produced onnually by the Modern Languoge
Association. The MLA BIBLIOGRAPHY indexes
boob and journal articles published on the modern
languages, literature, and on linguistics. Detoiled
coverage is provided of English, American, Medieval
ond Neo-latin, ond Celtic literatures ond of
folklore; as well os of European, Asian, African
ond Latin. American literatures. Comprehensive
coverage of the fields of theoretical ond descriptive
linguistics, ond comparative and historical linguistics
is also provided, os well os information on specific
languages including composite and derivative
longuoges ond other communicative behavior.
$55 per online connect hour, 15<f per full record
printed offline
File 71

$65 per online connect hour, 20? per full record PAIS I N T E R N A T I O N A L , Bulletin: 1976 - present,
printed offline
File 90
Foreign Language Index-. 1972 - present, 107,000
citations, quarterly updates (PAIS. Inc.. New York.
NY)

HISTORICAL A B S T R A C T S . 1973 - present, 54,000
citations, quarterly updates (ABC-Clio. inc.. Sonta
Barboro. CA)
HISTORICAL ABSTRACTS is o reference service
that abstracts and indexes the world's periodical
literature in history ond the reloted social sciences
and humanities. The database corresponds to
the two companion publications. Historical Abstracts
Part A, Modern History Abstracts (1450-1914);
ond Historical Abstracts Pari B, Twentieth-Century
Abstracts (1914 to the present). HISTORICAL
ABSTRACTS covers the history of the world from
1450 to the present, excluding the U.S. ond
Canada, which ore covered by AMERICA-.
HISTORY AND LIFE [He 38). Articles are abstracted
from more than 2,000 journals published in 90
countries in some 30 longuoges.
$65 per online connect hour, 15? per full record
printed offline
File 39

PAIS (PUBLIC AFFAIRS INFORMATION SERVICE)
INTERNATIONAL contoins references to information
in all fields of social science including political
science, banking, public administration, international
relations, economics, low, public policy, social
welfare, sociology, education ond social
anthropology.
The PA/5 dotobose contoins the records from the
printed PAIS Bulletin and the PA/5 Foreign Language
Index. Over 800 English* language journols ond
6,000 non-serial publications ore indexed eoch
year in the Bulletin. The Foreign Languoge Index
provides references in English to records indexed
from French, German, Italian, Portuguese, ond
Spanish publications. PA/5 provides comprehensive
coverage on all issues of public policy regarding
social, economic or political problems including
information on such areas as accounting; municipal,
state ond federal administration; consumer attitudes;
multinational corporations; ond Congressional
hearings. 25,000 citations token from more than
1,200 journols ond upwords of 8,000 books,
pomphlets, government publications, agency
reports, and other documents, ore added yeorly.
$60 per online connect hour, 15? per full record
printed offline
File 49
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POPULATION

1966 - present,

S O C I O L O G I C A L A B S T R A C T S . 1963 - present. 99.600

47.500 records, bimonthly updotes (University of
North Corolino. Corolino Population Center,
Chapel Hill, NC)

BIBLIOGRAPHY,

citations, quarterly updates (Sociological Abstracts.
Inc.. Son Diego, CA)

POPULATION BIBLIOGRAPHY is the worlds
lorgest single dotobose covering monographs,
journals, technicol reports, government documents,
conference proceedings, dissertations, ond many
unpublished reports on population. POPULATION
BIBLIOGRAPHY is o principle source for information
on abortion, demography, migration, family planning,
fertility studies and oil general areas of population
research such os population policy ond low,
population education, ond population research
methodology. More comprehensive coveroge is
given to materiols dealing with the socioeconomic
aspects thon the biomedical aspects of population,
and emphasis is on developing countries ond the
United States.

SOCIOLOGICAL ABSTRACTS covers the worlds
literoture in sociology ond related disciplines in
the social ond behoviorol sciences. Over 1200
journals and other seriol publications ore sconned
each year to provide coveroge of original research,
reviews, discussions, monographic publications
theory, conference reports, panel discussions ond
cose studies. The following fields ore covered:
Methodology and Research Technology, History
ond Theory of Sociology. Social Psychology ond
Group Interaction. Culture and Social Structure,
Management ond Complex Organization, Social
Change ond Economic Development, Moss
Phenomena and Political Interactions, Sociol
Differentiation, Rural and Urban Sociology.
Sociology of the Arts, Education, Religion. Science.
Health ond Knowledge, Demography ond Human
Biology, The Family ond Social Welfore, Community
Development, Policy. Planning, Forecasting ond
Speculation, Radical Sociology, Studies in Violence
ond Poverty and Feminism, Environmental Interaction.

$55 per online connect hour, 10? per full record
printed offline
File 91

SOCIAL SCISEARCH®

$55 per online connect hour. 15? per full record
File 37
printed offline

1972 - present, 765.000

records, monthly updotes (The Institute for Scientific
Information, Philadelphia, PA)

USPSD

The 55C7 is o multidisciplinory dotobose indexing
every significant item from the 1,000 most important
social sciences journols throughout the world ond
sociol sciences articles selected from 2.200
additional journols in the noturol, physical, ond
biomedical sciences. The 55C/ includes mony
important monographs as well. The 55C/ covers
every areo of the sociol ond behoviorol sciences.
SOCIAL SCISEARCH offers o unique information
retrieval technique. In oddition to more conventional
retrieval by title words of phrases, source outhors.
journot names, corporate source, etc.. it is olso
possible to search by way of the outhor's cited
references.
$70 per online connect hour. 10? per full record
printed offline
File 7
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(UNITED

STATES

POLITICAL

SCIENCE

D O C U M E N T S ) . 1975 - 1977. 12.500 records,
irregular updotes (University of Pittsburgh, University
Center for International Studies. Pittsburgh. PA)
USPSD provides detailed obstracts and indexing
from approximately 120 of the major American
journols publishing scholarly articles in the brood
oreo of political science. Coverage includes such
specific areos os foreign policy, international
relotions, behavioral sciences, public odministrotion,
economics, low and contemporary problems, world
politics, and all areas of political science including
theory ond methodology. This dotobose will be
of particular interest to the academic community
in providing o central source from which to access
significant research results in the politico!, social,
ond policy sciences.
$65 per online connect hour, 15? per full record
printed offline
File 93

Other Databases Used

LABORDOC.

A database derived from the International Labor Office's
documentation centre in Geneva, which is made available by
Systems Development Corporation (SDC) through its ORBIT
service. It claims to have "worldwide" coverage on
economic development, industrial relations, etc., and covers
the period from 1965 to the present.

WIN (Washington Library Network) A bibliographic database consisting of
shared cataloguing records of the Washington State Library
and some twenty other libraries participating in the network,
as well as LC MARC records, added since 1972. Covers all subject
fields and various languages.

***

A STUDY OF THE NEW CHINESE UNIFORM CATALOGING CODE:
A POSSIBILITY FOR SHARED CATALOGING
Thomas H. Lee

University of Wisconsin

With the recent publication, by the Peking Library, of a uniform cataloging
code to be followed by all libraries in the People's Republic of China, it
is now possible to look at the prospect of shared cataloging with China
from the point of view of technical or cataloging processes. Questions as
to when or whether such a form of cataloging cooperation with China may be
truly needed, may be administratively practicable, or may be financially
possible, will not be discussed in this writing, so as to enable the author
to concentrate on the technical aspects of the matter and to focus his
attention on the examination of cataloging norms, concepts, and regulations
of the Chinese libraries as contained in the uniform code, in the light of
those of the American libraries as embodied in the new edition of the AngloAmerican Cataloging Rules (AACR 2 ) . It is the hope of the author that after
a comparison of cataloging practices, he will be able to provide some
information on whether or not cataloging records produced by the Chinese
libraries can be used by the American libraries as a way of library cooperation.
The Chinese uniform cataloging code represents China's recent effort to
standardize book cataloging with the purpose of facilitating interllbrary
cooperation and the international exchange of information. EntitledJChung
wen p'u t'ung t'u shu t'ung i chu lu t'lao li ^;^-fci4l£l^$i» — %
Jfr tf'J
(Uniform Cataloging rules for ordinary books in the Chinese
language), the 76-page rule book was compiled by the Peking Library, published
in June 1979 by the Shu mu wen hsien ch'u pan she, and is now being dis
tributed by the Hsin Hua shu tien at its various branch stores throughout
China at a price of 0.67 yuan (approximately forty-five cents in U.S. currency).
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In the "Foreword" of this manual. It la explained that these rules are for
Chinese publications of the "ordinary" kind, and that for classics in the
traditional stitch-bound format, maps, microform materials, etc., separate
codes will be published later.
It is amazing to find so much similarity between the Chinese and American
rules and the similarity of manner in which many of these rules are treated
in both codes. This is encouraging, in view of the library trend today
toward UBC (Universal Bibliographic Control), and the conception that one
of the most Important criteria for UBC is standardization of cataloging.
Perhaps the best way to bring out the similarities (and also the dissimilar
ities which do exist) between the Chinese and American rules is to look at
the major rules, following the order in which they are presented in the
Chinese code.
The Chinese code is divided Into five chapters, supplemented by four
appendices. Chapter One states in general terms the purpose of these rules
and the type of publications they apply to, the primary source of cataloging
information, the various areas of description under discussion and their
locations on a cataloging record, and the language and symbols which are to
be used in cataloging.
Under the heading "General principles" (Tsung tee) in Chapter One, the title
page 1B Indicated as the chief source pf information; if the title page is
incomplete or lacking, other parts of the book such as the colophon, cover,
spine, caption, margin, preface, and postface should be consulted. This
should sound familiar to those of us who have pored over the AACR 2 statement:
"The chief source of information for printed monographs is the title page or,
if there is no title page, the source from within the publication that is
used as a substitute for it." (2.OBI)
Under the heading "Catalog Entry" in the same chapter, the Chinese code
stipulates that titles be used ss the main entry headings in all cases. This
is one of the major differences in cataloging between the Chinese and the
American librarians. To the Chinese, the use of the title as the main entry
is a tradition, because for thousands of years Chinese bibliographies and
catalogs have been compiled with the works entered upon their titles. In
the West, although recently there has been a tendency to shift toward the
title as the main entry, especially for publications of corporate authorship
and for serials, the use of personal names and, in limited cases, corporate
names as main entry headings is still an important mode of cataloging.
Chapter Two constitutes the main portion of the code. It contains rules for
the various areas in descriptive cataloging. These include the title,
authorship, imprint, collation, and notes.
The title proper, subtitle, and other title information are transcribed as
they appear in the chief source of information of the book being cataloged.
If a book does not have a title, the cataloger may supply a title based on
information from the book or from other reference sources, and enclose the
supplied title in square brackets. These procedures are done similarly
under AACR 2.
The Chinese code does not mention uniform titles, and there
seems to be no concern of having different manifestations of the same work
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brought together In one place.
Names of personal authors are generally taken from their works in the forms
in which they appear. If an author often used a pseudonym in his works, the
pseudonym will be chosen as his name and recorded on the cataloging record.
The example given is for the famous modern Chinese author, Lu Hsun. The
pseudonym Lu Hsun is used in place of his real name Chou Shu-1en. This echoes
the AACR 2 rule: "Choose, as the basis of the heading for a person, the
name by which he or she is commonly known. This may be the person's real
name, pseudonym..." (22.1A)
The number of names to be recorded in cataloging for each single statement
of responsibility is limited in the Chinese code to two, instead of three
as permitted under AACR 2 (1.1F5). The Chinese seem to be as obsessed
with the magic number "two" as much as authors of Western codes are with
the magic number "three". For example, besides names of personal authors,
there are rules in the Chinese code, stipulating that no more than two
corporate authors, translators, places of publication, and publishers be
recorded.
In the Chinese code, corporate bodies with distinctive names are entered
directly under those names, and there is no need for them to be entered
as subordinate units under the higher bodies to which they are related.
The example given is "Pei-ching t'u shu kuan" (the Peking Library) which
can stand independently and does not need to be entered under China, although
it is a national library. This reminds us of the heading for the Library
of Congress. Under a similar ruling in AACR 2, the heading for the Library
of Congress is now "Library of Congress" and not "United States. Library
of Congress" as it was in the past. On the other hand, corporate bodies without
distinctive names will be entered as subheadings under the higher bodies.
The examples given are the teaching departments of a university, which are
entered subordinately under the university. Brief names or acronyms can be
used in some rare cases such as "Chung kung" for the fuller name "Chung-kuo
kung ch'an tang" and "Kung ch'ing t'uan" for "Chung-kuo kung ch'an chu i
ch'ing nien t'uan".
Parallel examples under AACR 2 are AFL-CIO, UNESCO,
ERIC, etc.
The imprint consists of the place of publication, the publisher, date,
edition statement, and type of printing. Information in this area is
recorded in a manner similar to the American practice with the following
exceptions: (1) The edition statement becomes a part of the imprint (see
Example A below) Instead of being a separate, independent area following
the statement of responsibility, as required by AACR 2; (2) The type of
printing (i.e., manuscript, mimeographed edition, photoreproduction, etc.)
is Indicated at the end of the imprint (see Example B ) and not in a note
as under AACR 2 (Cf. 1.11 and 4.7B1); (3) For reprint editions, publication
details of the original are always given in the body of description, with
the information of the reprint followed in parentheses as additional data
(see Example C and D ) , while AACR 2 rules prescribe the opposite, requiring
that the data relating to the original be supplied in a note (1.11); and
(4) Information on distribution is not given as it would be under AACR 2.
1
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Example A

ft us f- m
tt

iU K '& # ft $ 51 & #
tt
ft
1976^3^
&2lK<fciT#)

HI

illffiA. W UI IS

Example B

& ft $ «s
|1

1976^8^

MP*
Example C

a a

*

a

$

ft 1955^10^(1978^4 J^ll^)
Example D
£

W A

J£SL B! I f ffJ

&fcfflJKtfcM>

yjc

is

ff

ft

&

1977^2^

The area of collation or physical description has paging (or number of
volumes), illustration, size, type of binding, and price. Unusual things
to be noted here are the size, the binding, and the price. The size is
given in terms of quartos, octavos, etc., according to the Chinese
definitions of those words. The information is copied from the book, as
most Chinese books contain such measurements in the colophon. If the
information is not given in the book, it is omitted. The binding of the
book, whether it be deluxe hard cover or stitch-bound, is duly described.
However, no such information is needed for a book in "ordinary" or paper
back binding. The price appears at the end of the collation, in contrast
to the American practice of putting it in the note area. The following
are two sample Chinese collation statements:
983^1

*32Jf

15951

# S

ffltt
32g

5.40JU
0.377C

Notes are made to provide the following information: (1) Circulation and
Intended audience, (2) Series, (3) Accompanying materials and supplements,
(4) "Bound withs", (5) Other information about the title and author, and
(6) Contents. With the exception of (2) Series, all the items are treated
similarly under AACR 2. Although AACR 2 allows certain special series
information in notes (12.7B12), it does prescribe the location of a regular
series statement at the end of the collation, enclosed in parentheses.
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While AACR 2 permits catalogers to "give a brief objective summary of the
content of an item" in special cases (2.7B17), the Chinese rules go much
further to expand the idea and make "Summary" a regular and important item
of description in the note area. The summary on a Chinese cataloging record
is supposed to convey the cataloger's interpretation and criticism of the
work. It should "correctly reflect the political stand, the academic value,
the purpose of the writing, and the special audience of the book." (p. 47)
It should also point out "reactionary ideas or erroneous political points of
view" if these are contained in the book. The summary should be in plain
language and, in general, not exceed two hundred words. In cases where
summaries cannot easily be written, the tables of contents may be used
instead. The catalogers are cautioned to be very careful when preparing
summaries for works by Marx, Engels, Lenin, Stalin, and "Chairman Mao".
For these works, they should use direct quotations as much as possible
in compiling the summaries. If they feel that these quotations are not
adequate for doing the job, they may omit the summaries of works by
these authors.
The remainder of the chapters deal with added entries, analytics of mono
graphic series and multipart monographs, serials, etc., based on roughly
the same concepts as those prevalent in the West. The four appendices
give explanations of terminology, punctuation, symbols used in proof
reading, and a table of Greek alphabet.
Though much narrower in scope than AACR 2 (in fact, the whole book only
measures up to a few chapters in Part I (Description) of AACR 2 ) , the
Chinese code has laid down the basic rules needed for descriptive cataloging.
An application of these rules results in the following format:

Title
Authorship
Imprint Collation

- -15 £

W

ttttttCKft

® %

*F* «1T

Sffr)

Notes
Summary
Original title
(for translations)
Classification
Date

>!>Bft nmrn */hs
*m

o
Standard book
number
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Card
number

Based on this uniform format, Chinese cataloging records are produced. The
following are some Chinese sample cards (1*3).
Each is accompanied by a
Library of Congress card for the same book (la-3a) for the purpose of comparison.
(Note: some of the Library of Congress cards have slightly modified
fce*ty
to reflect the new rulings of AACR 2)
(1)

tiangongkai wu

m t

1976$10\H
46231

*32JF

«*u

I.I67G

«ta.

raa,

<r<3. aw.

ft**.

#sr.

«I£.£3Sm#frlfiL. **rfl£l637*M*i!m&tf. ##fcrjlWJfc
6.3«fc tfrrtf>:.feM**«ffflTJ123«. &&CJd. Jriiijfcft7l»
r

24-9 C75) e*76-l7-2
C46)
llltl-26 77-1505

A'0«2 50 42 A'22
1977*f- 5/14 B S S

(la)

Sung, Ying-hsing, fl. 1615-1644.
(Tien kung k*ui wu)

x hi a /
; t#raa-». - mi
HK. - .r*Hi : rHARltilStt. 1976.
12. 9. 462 p. : ill. ; 21 on.
$1.16
- W « - A E b ¥ ( W f c t * M£)rtf*H*
1. Science—China—History.
I . Title.

2. Technology—China—History.
79-840787

Q127.C5S8 1976
79

Library of Congress
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(2)

zhao yang si hud

®

n fpi !k

(&#*&&)

»raiTTXfl:^»

^mARtfjjstt

1977^

2JI
218K

#ffl

32?F

0.427C

—

7247.7 44.571 A'256

Z4-46 (76D

»76-7-6

O
1977^43 25H 8 8 1

10105 • 122 77-1403

(2a)

(Chao yang shu huo)

'>H : i*J0IA&%*k1±,

1977.

218 p. : ill. ; 21 OB.
CONTKNTS:
i* w r * . - 1 ;

W A R tiNIIH.* m ^ - h * aia

l-fttt
i i a m i K f f i *

I. Short stories, Chinese. 2. Chinese fiction—20th century.
LoyanK(Hons*. Province, China). Won hua end.
PL2653.C445

1979

79-8-12764

Library of Congress

79

-

I.

21 -

C

(3)

NAO H 11 ji

m m ie (±)

rm

*3t» maoism
1977^ 5 H
570M 32?f

r^AKamstt

1.043c

r-^ltirfr5*»*}!k^f1fftilSf.
fU». **K*M-*MKtM>iil. * # # ± . TWS1.
a*-»£t*£

W *
flttU-ASMtk

,

aJM1*WB»4T:; J 4 « 7 f t * » * i ? . « * . i!lX«*tt£*n.. a*52.
3-48 C77)

«5«7T-3-l

C31D

7247.5 44.572 /C25T
! 9 T 7 ? 7 ; j 7 HSfcFF

I N 11 10.9

77-2339

(3a)

T a n g , K'ahg-shuang.
(Nao hai chi)

mm
v. :

is / m r .
, 197722

-

/--mi :

cm.

II. Title.

I . Hsieh. Chin-hsiung.
PL2908.N425N3 1977b

Library of Congress
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78-835279

78

C

From this comparison, it is clear that the basic structure of a Chinese
cataloging record is not greatly different from that of an American record,
and that with the addition of the necessary romanized access points and the
Library of Congress classification and subject headings, the cards produced
in China could be used by American libraries. The cards thus used may not
be ideal, but they should be compatible and serve the purpose of library
cooperation. One recalls that during the initial period of Shared Cataloging
between Washington and Tokyo, National Diet Library catalog cards, which were
not in complete conformity with American cards, were adapted for Library
of Congress cards (see the two sample cards below). Improvements can always
be made once the cooperative project has been started. As for the Chinese
title-as-main-entry approach, this does not seem to be a major problem as
long as romanized author or title main entry is added on the Chinese card
according to the American cataloging standard. The pinyin romanizatlon at
the top of the title on the Chinese card can be either ignored or treated
as an added variant title entry.

HD2846
.J32K35
a k a , Yoshio, 1923Orien
^
Japan
ffl
4"
&
E
T a n

n i

fciPv

4tW»t*

335p

PI Hi

BrtfU43-1968>

20cm

1300

Jo 09-8804

1. A r t i s a n s — K a n a r a w a . Japan (Ishlkawa Prefecturel
i. Title.
Title romanized: Hynkumnnjroku no «hokmiin.
HI>2:>I6.J32K35

f-

Library of Congfe**

^

7G-S08943
70 U i
(

J

TG140
T 3 5

JP.
Onen

Tanaka Yutaka Hakushi tsnisoroku.
,

Japan ffl 4 S 1 * k b i t & $ $
B8*U42( 1967)
365.98p (20zl3tt

22cm

ffl«J-> ftfel06«. 'M6.*«.ffl*T$'ttfrtHH.

(
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(Continued on next card)
60

78-808042
J

TG140
T3T35
Orien
Japan

Tanaka Yutaka Haknshi tsuisoroku.

(1907)

(Card 2)

I n c l u d e s 5 a r t i c l e * In English.

1. Tanaka. Yutaka, 1888-1904.
i.
I. To
TOkyO Dulgaku.
Doboku Kogakukn. KyOryo Kenkvn«hlt«u.
TGU0.T3T35
Library of Congress

(

Kftgakuliti.
78-808042

69 ,11.

J

However, the ideal situation for a shared cataloging program between Washington
and Peking would be for the Chinese libraries to tailor their cataloging rules
according to world-wide standards. This would involve the adoption of the
ISBDs (the various versions of the International Standard Bibliographic
Description), developed and published by IFLA (International Federation
of Library Associations and Institutions), for cataloging monographs, serials,
printed music, sound recordings, etc.
The ISBD principles and prescribed punctuation have provided the libraries
of the world a pattern for the standard description of all types of publi
cations They have been adopted by many national bibliographic agencies
and become the foundation of many national and multinational cataloging
codes, including AACR 2. They have been used for Chinese materials by
librarians in Hong Kong, Singapore, Taiwan, North America, and possibly
other areas with large Chinese collections. In recent years, librarians
in the United States and Hong Kong have made a series of recommendations
to IFLA regarding the use of equivalent Chinese words in the ISBD texts and
changes of some of the rulings to fit into, and cover, the special situations
in cataloging Chinese publications. Their work and experience should be
helpful to other national bibliographic agencies dealing exclusively or
largely with materials in the Chinese language.
It has been ten years since the publication of the first provisional edi
tion of ISBD (M) — International Standard Bibliographic Description for
Monographs. During this period, the ISBDs have been firmly established
a8 the world standards for cataloging. It is now almost unthinkable for
any national cataloging code to be develdped without taking into con
sideration or adopting the ISBD principles and punctuation. It would be
for the benefit of the Chinese libraries in achieving their goal of
standardising cataloging practices to facilitate international exchange of
bibliographic information, if they proceeded toward incorporating ISBD
rules into their cataloging code. When that happens, the technical
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obstacles to shared cataloging by Chinese and American libraries will be
greatly reduced.

***

COOPERATIVE LIBRARY ACTIVITIES IN EAST ASIAN STUDIES
BETWEEN DUKE UNIVERSITY AND
THE UNIVERSITY OF NORTH CAROLINA AT CHAPEL HILL
Wen-chouh Lin
Edward Martinique

Duke University
University of
North Carolina

The cooperation which at present exists between the East Asian Librarians at
Duke University and those at the University of North Carolina at Chapel Hill
(hereafter abbreviated: UNC-CH, which is the commonly-used acronym for the
latter institution, even though the official union catalog symbol is NcU) is
limited almost exclusively to the purchase of books. This contrasts with the
many-phased cooperation which now exists between the East Asian Collection
of Stanford University and the East Asiatic Library of the University of
California at Berkeley. But even our limited program of cooperative action
in our North Carolina institutions derives from agreement between librarians
at a high level of authority in our two libraries. It has been through
larger cooperative activities in other fields between our libraries that the
cooperative acquisition of East Asian language materials has developed and
operates at the present time.
Cooperation between the Duke and the UNC-CH libraries, which are situated only
ten miles apart, began over 45 years a*go, when the Joint Committee on Intellec
tual Development, created by the administrators of both universities and composed
of members of both university faculties, suggested that the two libraries ex
change catalog cards, provide public service for each other's patrons (which
included creating a system of transportation that would facilitate interlibrary
loans), and venture into cooperative acquisitions. The exchange of catalogs of
the holdings of the two libraries, made possible by funds donated by the
General Education Board of New York, afforded the libraries the opportunity to
coordinate the development of the collections of both libraries.
The libraries decided to build suitable concentrations of material for use in
graduate studies and research work. In specific sections of general fields of
knowledge where members of the faculty of one of the universities declared
an interest, their library developed the book collection in that section.
In the many cases in which faculty Interest in both universities converged
in one subject area, the subject was subdivided and each library assumed
the responsibility of building a collection in that subdivision. Another
division was made of the files of expensive serials and journals, public
documents, and learned society publications. While one library com
pleted the file of an expensive journal in a particular subject field, the
other library used its funds to acquire a different journal in that
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subject field instead of duplicating the first journal. What duplication
there is in such an arrangement is confined to books for undergraduate
instruction and works needed for use in the professional schools. By
sticking to this cooperative program for over forty years, the two libraries
have brought their combined resources to the point at which the libraries
can be ranked among the first ten great libraries of the United States.
The Duke - UNC-CH cooperative library program was the earliest to be under
taken in the Southeastern United States and one of the earliest attempted in
the entire country. The Impetus to cooperate gained momentum when the
General Education Board of New York again in December, 1935, granted the two
libraries $50,000 to purchase materials cooperatively. None of the titles
purchased, which were in the fields of the biological, physical, and social
sciences, and in English literature, were duplicated.2 In 1940 a cooperative
venture between Duke, UNC-CH, and Tulane University began in Latin American
studies, financed by a $25,000 grant from the Rockefeller Foundation. In
1954 North Carolina State University (NcRS) at Raleigh and the University
of North Carolina at Greensboro*(NcGU) joined the cooperative program
initiated by Duke - UNC-CH. Finally, under the stimulus of Federal
Government funds allocated through the Joint National Defense Education Act,
both of the original partner libraries began in the middle 1960s to build
collections of East Asian materials.
At the UNC-CH library Ms. Regina Szu-lin Ro began buying Chinese-language
materials late in 1964 to aid the research and teaching programs offered by
Professors Robert Rupen and Lawrence Kessler in the Departments of Political
Science and of History. In 1967 Duke University made the decision not to
go into Chinese studies, but to build up a collection of materials in Japanese
studies. This was decided despite the existence of the James A. Thomas
collection on China at Duke, a gift of books from a businessman in the
tobacco industry in China. The building of the Japanese collection at Duke
waa begun by Professor Bernard S. Silberman of the Department of History.
As soon as both libraries had committed themselves to their separate areas
of interest in East Asia, they began buying expensive materials together,
these materials being housed in the most appropriate library. Several of
the G. K. Hall book catalogs of East Asian collections were purchased in
this manner. The catalog of the Asia Library of the University of Michigan
was purchased jointly; the Japanese language volumes went to Duke and the
volumes of the Chinese collection to UNC-CH. The library catalog of the
School of Oriental and African Studies of the University of London is housed
in Duke's library; the volumes of the catalog of the East Asiatic Library
of the University of California at Berkeley are housed in the library at
UNC-CH.
These exercises in cooperative buying were carried out long before any
written statement was made describing the extent and processes of the
cooperation. As the number of courses of study in East Asian subjects grew,
especially in the 1970s, the interests of the faculty members and graduate
students at both universities crossed over into the areas of the collection
responsibilities of the partner library. In such circumstances it was
agreed that the library responsible for an area would purchase material
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dealing with that area If requested by a patron from the other campus. This
verbal agreement has operated successfully since 1975 and Is the foundation
upon which Is based the present activity of cooperation In acquisitions.
It was only in November, 1979, that a written policy statement was produced.
Titled "Duke - UNC-Ch Cooperative Acquisitions Program: East Asian Area
Collection Development Policy Statement," it sets down Duke University's
responsibility for the collection of resources dealing with Japanese history
and culture, and UNC-CH*s similar responsibility for collecting in Chinese
history and culture. Within these broad subject areas, more definite
emphases in collecting have developed in each library and these are listed
in an appendix to the policy statement. The Japanese collection at Duke
stresses Japanese history of the Melji period, post World War II politics
and government, documents on Japanese foreign policy, the social and economic
conditions of modern Japan, the study and teaching of the Japanese language,
collections of Japanese literature, collections of the arts in Japan,
Buddhism and the religions of Japanese origin, general and subject
bibliographies of Japanese studies, and academic journals in the sciences
produced in Japan.
The library at UNC-CH in its East Asian collection development program em
phasizes Chinese history from 1644 to the present, classical and modern
Chinese literature, modern East Asian economic and political history,
Chinese language studies, and Chinese religion. It collects representatively
works in the Chinese humanities. Besides these areas, it acquires materials
in two special areas of interest: Christian missionary enterprise in China
and the writings of travelers in 20th century China.
This division of labor between the two libraries has lessened the possibility
of duplication of their collections. Another hedge against buying duplicate
titles is the act of notifying the East Asian librarian in the partner
library that one intends to buy an expensive book in the partner's area of
responsibility. This situation arises when a member of the faculty of one
Institution needs material which he must use closely in his research but
which is ordinarily acquired by the other library. Exchanges of this kind
of information between the two libraries are important aids in building the
collections and avoiding expensive duplication. Indeed, there is at the
present time discussion of the possibility of trying to eliminate all
duplication in the collections of the two libraries except for reference
works.
This is the current extent of library cooperation in the field of East Asian
studies between Duke University and the University of North Carolina at
Chapel Hill. One other minor activity belongs to this cooperative project.
The UNC-CH library receives the Library of Congress' printed catalog cards
for works In the Chinese, Japanese, and Korean languages. Those Japanese
catalog cards that do not go into the East Asian Biblio-Center's name
authority reference file are passed on to Duke's East Asian language cataloger,
who uses them for his cataloging. This procedure was put into practice without
a hitch because the cooperative acquisitions project was running so smoothly
and the librarians involved kept in such close communication.
That this cooperation will continue to grow and to widen seems evident when
we consider current endeavors in the larger arena of library cooperation among
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the three universities of the North Carolina Triangle Area. The Triangle
Universities Library Cooperawive Committee (TULCC), made up of librarians
from Duke. UNC-CH, and the North Carolina State University at Raleigh (NcRS)
has an active subcommittee working in cooperative collection development.
Collection development in East Asian studies is one part of the larger
cooperative program and its Implementation is being reviewed by the sub
committee. Many new factors will have to be considered in the review. For
example, the creation of the Asian/Pacific Studies Institute at Duke in
1980, made possible by an exceedingly generous grant from a Japanese
businessman, has as part of its plan an improvement of the Japanese
collection there. In July of the same year the North Carolina Japan Center,
located on the campus of the North Carolina State University at Raleigh,
was opened. It is a state agency that has been created to promote educa
tional and business interest in Japan. It will develop Japanese language
competency in faculty members in the university's departments whose speciali
zations are as unlike as textile marketing and theater. The Center's pro
grams are bound to have an effect on the library collection at the North
Carolina State University. At UNC-CH in Chapel Hill the Japanese language
courses have been increased and will be made part of the East Asian Studies
Curriculum in the fall semester, 1981. The need for materials these new
enterprises will create at all three institutions will undoubtedly alter
the present cooperative arrangements.
A prospective bus system to operate between the three universities will
lessen the desire to add material that belongs in one of the other libraries
to the library where a faculty member might desire such material. The
increased facility with which interlibrary loans between the three cam
puses can be transacted is a further advantage of the proposed bus service.
Indeed, one of the most persistent blocks to an efficient and continuing
cooperative program has been the lack of transportation. This daily bus
system will have an extremely pronounced effect on cooperation between the
Triangle Area universities.
At this point in time, the librarians involved in cooperative acquisitions
of East Asian materials at Duke University and UNC-CH can look back to an
active six or seven years of cooperation and forward to many more years
of increased mutually beneficial projects. The combination of the present
collections of Japanese at Duke, Chinese at UNC-CH, and English-language
East Asian technology, commerce, and agriculture at North Carolina State
University creates in the North Carolina Triangle Area an outstanding East
Asian research center, a large part of which was built by interlibrary
cooperation.

Notes:
1. Jerrold Orne, "Extending the Carolina Cooperation," Southeastern
librarian, vol. 15, no.l (Spring 1965), p.12.
2 . Duke University, Durham, N.C. Library, The University libraries: report
to the president, 1935/36, p. 130.
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SPECIAL REPORTS

JAPAN/MARC TAPES NOW AVAILABLE FROM TOKYO

The Japanese National Bibliography. Weekly List, is now available for pur
chase on magnetic tape. This form of publication, known as JAPAN/MARC
(for MAchine-Readable Catalog of the Japanese National Bibliography) has
been developed by the National Diet Library, Tokyo. The distribution of these
tapes began in April 1981. Currently twelve institutions are subscribing to
the weekly delivery of these tapes, and many other institutions have acquired
test tapes. The following details concerning these tapes are offered by
the National Diet Library:
Coverage of data
All bibliographic records of current monographic publications listed in the
Japanese National Bibliography, Weekly List, compiled and published by the
National Diet Library.
An average of 50,000 titles per year.
Distribution
Distribution of the tapes commenced on April 1, 1981, beginning with the records
appearing in the first issue of the Weekly List of January 1981.
The tapes, which are to be supplied on a weekly basis, are approximately 600
feet in length.
Specifications
1. Format
Common format for bibliographic information
interchange on magnetic media

ISO-2709

Implementation format

UNIMARC

2. Bibliographic descriptions are based on the Nippon Cataloging Rules (NCR),
Preliminary Edition.
3. Chinese characters (Kanji)...JIS C6226 (Code of the Japanese Graphic
Character Set for Information Interchange) in a slightly extended form.
4. Record density

1600 bpi.

Copyright holder: National Diet Library
Editor and publisher: National Diet Library (1-10-1, Nagata-cho, Chiyodaku, Tokyo 100)
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Sales agent: Japan Library Association (1-1-10, Talshido, Setagate-ku, Tokyo
154) Tel. 03 (410) 6411
Annual subscription

(January-December)

Domestic (including postage)

¥600,000

Overseas (Including Airmail postage)
1st zone (Korea, Taiwan, Hong Kong, China,
Philippines)

¥750,000

2nd zone (South East Asia, South West Asia,
Oceania, Middle East, U.S.,
Canada, East Europe)

¥800,000

3rd zone (West Europe, Latin America, Africa)

¥850,000

Subscribe to the handling agents
Kinokuniya Book Store Co., Ltd.
3-17-7, Shinjuku, Shinjuku-ku
Tokyo 160-91
Tel: 03 (354) 0131

Maruzen Co., Ltd.
2-3-10, Nihonbashi
Chuo-ku, Tokyo 103
Tel: 03 (272) 7211

* * *
Additional information
JAPAN/MARC test tape containing about 900 records is available for experi
mental purposes from the handling agents
Tape cost and postage

JAPAN/MARC manyuaru.
61 pp. ¥1,100.

¥5,000

1st edition.

Tokyo, National Diet Library, 1981.

Available from the Japan Library Association.
(Hideo Kaneko)
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INVESTIGATING EXCHANCES WITH CHINESE LIBRARIES
Diane Peruahek

Cornell University

As the recipient of a three-year Title II-C grant. Cornell University Li
braries (subsequently referred to in this report as CUL) was able to send
me on a three-week trip to China to seek out more mutually beneficial ex
changes and in some cases rationalize our current exchange policies with
various universities and research institutions there. Limited on-the-spot
purchases of certain types of materials were also attempted. This was my
second trip to the PRC, the first having been made with a group of East
Asian librarians in October 1979.
The three weeks in China were Inserted between brief stops in Japan, Taiwan,
and Hong Kong during spring 1981. I visited Peking, Tientsin, Nanking,
Soochow, Shanghai, and Hankow, these being cities where Cornell already
had established formal exchange relationships or where the prospects for
such looked likely to be fruitful. Due to time restrictions, Canton, Hsi-an,
and Wusih were not visited, although Cornell also has exchanges there. These
exchanges had been established in the summer of 1980 when the president of
Cornell, Frank Rhodes, visited China with a group of Comellians for the
express purpose of setting up formal academic exchanges. The library had
not been represented on that trip, though the Wason Collection has exchanges
with National Peking Library, Peking University, Tsing Hua University,
East China Normal University, Shanghai Library, Fudan University, and
Chung-shan University.
The emphasis of the university's exchanges is largely scientific and
technical, a reflection of Cornell's early exchanges with pre-war China
in technology and of the fact that many top Cornell administrative positions
are held by scholars with specialties in the sciences. Wason's interests
are weighted towards the humanities and social sciences. A major purpose
of my trip was to explain the science/humanities dichotomy in our library,
since a large proportion of the materials we have been offered by Chinese
libraries is limited to science and technology.
Letters went out in the late fall of 1980 to librarians or university offi
cials at the institutions I hoped to visit. Most responses were fairly quick
in coming and all were positive about a visit from an East Asian librarian
in the United States. Many of the letters appeared to be composed by the
same correspondent and read something like: "We heartily welcome this
opportunity to discuss our exchange relationship and to advance the friendship
between our two institutions. If you can bring any materials about American
libraries in general or your library specifically, we will be very pleased..."
Accordingly, I gathered together not only Cornell University Press publications
to use as gifts at each library I visited, but also the Cornell University
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Libraries' annuel report, CUL Bulletin, as well as copies of RLG materials,
American Libraries. CRL's Focus, etc. Other things which I did not take but
which would have been gratefully received were Cornell University catalogs
and any Information on libraries or the publishing world in Taiwan.
Despite the clear intereat on the part of Cornell to encourage scholarly
Interchange with China, no Increase in funds to handle our expanding
exchanges has been granted. As an alternative to costly Journal sub
scriptions and Cornell University Press publications (for which we must
pay half-price should we use them for exchange purposes), we took a survey
of all departments, centers, and programs on campus which put out their
own publications. Then we asked these sections if they would be willing
to give us free copies to use as exchange items for China. With a few
exceptions such as the business school, they agreed to donate limited
quantities.
I took lists of these publications with me to China and also lists of
duplicate serials which were held by CUL but earmarked for discarding. At
each institution I visited, I presented these lists and asked if there were
materials on them that these libraries were interested in. Responses so
far have been slow in coming; Shanghai Library, with its comprehensive
coverage of published matter, has selected a number of titles in a wide
range of fields.
The reception I received at every library was either cordial or decidedly
warm. Since on the trip two years ago I had already visited many of the
libraries, I dispensed in some esses with making the journey to the insti
tution and met with key personnel at my hotel. This saved hours of tsxi
or bus time, which was especially precious in larger cities such as
Peking and Shanghai where I needed to visit a number of institutions.
Since I stayed at tourist hotels, there was always sufficient room for a
comfortable talk.
The four days in my first stop, Peking, were sltogether too short to renew
acquaintance8 at Tsing-hua, Peking National Library, and Peking University
as well as make new contacts at the Academy of Minority Studies, the Academy
of Social Sciences Literature Research Section, the Number One Archives, etc.
Certain places I had hoped to visit, such as the Academy of Science, were
canceled for lack of time. The only place to which I was not granted entrance
was the Archives; since I had not corresponded with their offices prior to my
trip, a visit could not be arranged, although I contacted them as soon after
my arrival in Peking as possible. Drop-ins cannot be accommodated easily in
China.
1. The Libraries
My visits at libraries were almost always structured in the same way as they
had been two years ago, though now I was traveling alone rather than with a
group. I was met by anywhere from one perspn to five people; then we
proceeded to a discussion, usually about our exchanges, the library and
information science situation in China and the United States; then I was
given a brief tour of public and staff areas in the library.
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Much was the same as in the fall of 1980. Stacks are still closed, classi
fication schemes proliferate, student reading rooms are overfilled while the
smaller faculty rooms are sparsely occupied. Still much in evidence were
current foreign publications which are being received; on display were many
recently published works from Japan, the United States, Germany, and some
from Taiwan.
A new phenomenon is the great amount of building going on to expand libraries
and bring them up to date. Two years ago the only library we visited which was
impressively new was that at Peking University. In the spring of 1981, however,
due to the Implementation of the Four Modernizations, many libraries have
been authorized by the central government to construct new buildings. Notable
examples were the Peking National Library, the Shanghai Library, the
Nankai University, and Fudan University, where a large addition to the current
building which will provide stack and work space is nearing completion. My
question as to how many years' growth the new building will provide was
answered with a disheartening and universal response. The buildings are
designed to contain comfortably what is now jammed into the original library
building; there will be no room for expansion. My comment that we try to
look to ten or (if very fortunate) twenty years in the future when planning
a new building elicited the response that the government will fund up to
present needs only.
Other funding is more far-sighted. For example, the funds for Westernlanguage materials are sometimes of very generous proportions. At Nankai
University in Tientsin, for example, the budget for such materials is
$100,000 per year, since Nankai has been designated as one of the ten "core"
universities. Several notable highlights of my tour were my visit to the
Academy of Social Sciences Literature Research Section (Chung-kuo k'o hsueh
yuan Wen hsueh yen chiu so) in Peking; my visit to the Number Two (Republican
Period) Archives in Nanking; and my meeting with the staff of the Nanking
University Library.
2. Republican Archives
The Number Two Archives houses government materials from 1911 to 1949 as well
as many personal papers from the same period in three separate buildings. In
the 10,000 meters of shelf space some 900,000 documents are maintained. All
official government papers from 1911 to 1949' must be turned over to the
Archives; private ones may be given. Some traveling is done by staff
throughout the country to retrieve papers, though this is not extensive. While
some of the KMT party archives up to 1949 are stored here, many documents
were, of course, taken to Taiwan. Some 2,000 people per year consult the col
lection, and foreign scholars who wish to use the archives must have prior
government approval.
Materials are kept in folders stored in horizontal metal files where room
temperature is maintained at 18 to 20 degrees Celsius, i.e., 64.4 to 68
degrees Fahrenheit (no easy feat in the blistery Nanking summers) and the
humidity at 70 percent. Access to materials is by name of pertinent de
partment or office only, and no bibliography exists outside of staff memory,
though a bibliography is now being compiled. Information recorded on indi
vidual folders includes date, organization, title of document, and perhaps
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a contents note. Preservation is done in the traditional Chinese manner
and nothing such as microfilming or mylar casing is used. However, repro
ductions of materials are already being published by the Archives, such as
documents pertaining to the May 4 Movement. Of the 125 Archives personnel,
about one-third are university graduates, including a limited number of
certified archivists trained at places such as People's University. This
percentage of university graduates seemed high for a library, many of which
are largely staffed by high school graduates. The attitude of the Archives
staff was both genial and forward-looking, though no consideration is being
given to bringing in a Western-trained expert to act as consultant for the
bibliography, and such commonplace methods as computerized indexes are
barely prospects at this time.
3. Nanking University
At Nanking University there seemed to be a particularly Western-looking
attitude in the area of libraries. Though they did not appear to be as
advanced in computer technology as Fudan, for example, where the English
journals are in their database, Nanking University Library too was vitally
interested in the application of computers to cataloging and in general in
new library developments.
I went to the Nanking University campus on two successive days. The first
day was given over mostly to a description of their situation; the second
day I was to talk about Cornell and U.S. libraries. Expecting to see the
same half dozen people the second day, I prepared some informal remarks.
They proved inadequate for the more than twenty people who were amassed in
a small room, having come from institutions all over the area including
Nanking City Library, Nanking Technological Institute, Nanking Medical
School, etc. They had many specific questions which in themselves perhaps
went further to define the conditions of their libraries than any factual
account would have.
They wondered how we stopped theft and mutilations with an open stack system,
a clear reflection of the still closed stacks of China. The question of how
many duplicate copies of titles to purchase was raised; there, it is not a
matter of two copies or three, but rather twenty copies or fifty, since
university libraries seem to see providing texts for students who cannot
afford them as one of their major responsibilities. One librarian even
asked who did the cleaning in our libraries. Salaries, benefits, and
budgets were also compared; and the Western system of reference services was
examined in some detail and with a certain amount of dubiousness regarding
the extent to which we may go in helping patrons. (This situation may be
changing, however, if the recent article on reference services at the
Shanghai Library indicates a trend.*)
I learned something of the other side of the Chinese public service coin
in a talk with an American who is teaching at a university in Shanghai and
one of her students. It is true that one does not miss active reference
service if one has never had the opportunity to use it (as is the case of
most Chinese who have not studied abroad). Nevertheless, Americans who are
accustomed to the benefits it offers often find traditional Chinese li
brarians overly bureaucratic, labyrinthine, and sometimes downright unhelpful.
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This American teacher was no different and of course balked at the closed
stack system, but she was even more distressed to discover that books she
had brought from the States for her students' use were appropriated by faculty
members immediately upon receipt by the library. Her counterplan was to
arrange for other books she brought to be housed in the American consulate,
and she urged me very strongly to stipulate explicitly in all our gift and
exchange agreements that the books and journals we send be accessible to
students, thus precluding their being squirreled away in faculty offices
or limited to use in faculty reading rooms.
Another complaint leveled by the American was against the capabilities of
library staff members. She had the impression that many of the staff were
high school graduates with little love or respect for books. It is hoped
that the recent proliferation of library science departments throughout the
country will increase professionalism among some staff so that such an
impression will no longer be even alluded to. In Shanghai I met a graduate
student in library science who, after his training at home, 16 hoping to
come to the States to observe library operations. I think this sort of
overseas training, not only for library science students, but also for
practicing librarians, could mean a quantum leap in the modernizing of Chinese
libraries and should be encouraged on as wide a scale as possible, perhaps
under the CEAL aegis.
A . Materials for Exchange and Purchase
There is already ample evidence of active interchange that promises to grow.
In the area of book exchanges, many libraries requested works in library
science as well as computer science. The librarian for Western-language
materials on Chinese literature at the Academy of Social Sciences Literature
Research Section presented me with a highly sophisticated desiderata list of
items in Chinese literary criticism and history published in the United
States within the last five to six years. There is also a keen desire
for materials from Taiwan. We feel many of our Taiwan duplicates might make
good exchange materials. Researchers are aware of current scholarship on
the other side of the Taiwan Straits though they may not be able to see it.
The purchases I made were largely limited to serials, in particular those
from outlying provinces and maiden issues of journals in social sciences
and humanities. A few of these titles were Ho-pei hsi chu jof it ^
£'J
(published first in 1980) , Chung kuo t'ung su wen hsueh vf? jjj ^ ^g.
,t£
(1981), and Yeh tu | c i t (1980). The Shanghai Hsin-hua Shu-tien not only
had an excellent selection of journal titles, but also a packing and shipping
service adjacent to the serials department. Postage charges were almost the
same as the price of the materials themselves, but still it was much more
reasonable to buy on the spot than through Hong Kong dealers. The fear of
purchasing duplicates kept me from buying all but a few monographs. Since
this trip was largely geared toward exchange acquisitions rather than
purchase acquisition, the titles I bought or accepted as gifts amounted to
a small number.
Since selecting titles through exchange lists or the Ch'uan kuo hsin shu mu
is slow and often frustrating because many of the books selected are un
available by the time our letters reach the PRC, I asked certain of our ex-
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change partners if they would experiment with a kind of provincial "blanket"
exchange. We intend to indicate to a library one or two provinces and
subject areas which Cornell faculty members have singled out as important
areas for their research (e.g., sociology and anthropology in Fukien, or
literature and performing arts in Chekiang). The Chinese library would
collect everything possible in that subject and geographical area and send
it to us directly. We thus save the time required to send books lists back
and forth and may draw in a larger number of pertinent publications before
they can be sold out in China. Most of the libraries this plan was suggested
to were willing to give it a trial run. In one case, a librarian suggested
that East Asian collections throughout the United States coordinate this
sort of geographical specialization on a nationwide basis. This is a
recurring idea here presented with a slightly new twist whose time we can
hope will come soon.
Libraries still differed as to their idea in exchange contracts though no
one proposed a dollar to jen-min-pi equivalence; most partners merely assume
exchanges will balance out in the long run. There are still some libraries
for whom it is impossible to export "Internal Use Only" publications; others
seem to manage it. There also seems to be a more apparent willingness to
purchase works from a variety of publishing houses, and I received the dis
tinct impression that this can be easily done. This is accompanied by a
deep interest in receiving titles from Taiwan—new titles, old titles, and
duplicates we happen to have on hand. The biggest obstacles to flourishing
exchange now seem to be the high price we on our side must pay for American
publications and the small number of copies printed at one time on the
Chinese side.
Next year will be the last year of Cornell's Title II-C grant. A final
grant-sponsored trip to China will be possible next year during which we
shall try again to assess our exchanges and observe again the situations in
a number of Chinese libraries.

*See Nieh Tao-yung
hsun kung tso X
t'ung hsUn
U| £

"Shang-hai t'u shu kuan ti ts'an k'ao tzu
g\ % Q% M A* % "4 i$ •*-'»'[•
* " T'u shu kuan hslleh
<fc $ L 4 iH
"
»
*
1

(

a

r

c

- 36 -

h

1 9 8 1 )

1

4

-

2

5

WHAT'S NEW IN TECHNICAL PROCESSING
Thomas H. Lee

I. American Library Association/Committee on Cataloging Asian and African
Materials (ALA/CCAAM) meeting in San Francisco, and related activities
A. The year 1983 is set as target for automating East Asian scripts

The year 1983 has been set as the target implementation year of the LC/RLG
project for automating East Asian scripts. By then all of the Library of
Congress cataloging for East Asian vernacular materials will be done on
line in the database of the Research Libraries Group's network RLIN (Research
Libraries Information Network). This was announced by Alan Tucker, RLG's
Associate Director of Library Systems, at a meeting of the ALA Committee on
Cataloging: Asian and African Materials (CCAAM) on June 30, 1981 during the
ALA Annual Conference in San Francisco. Tucker was referring to the
agreement signed between LC and RLG on November 30, 1979 under which LC
and RLG will cooperate in developing the capability to enter, manage, store,
transmit, and output bibliographic records containing East Asian scripts in
MARC compatible format, cataloged according to AACR 2 rules. On its part,
RLG has recently selected one of several competing vendors who will supply
the input and output hardware and software, and a character set which can
handle about 20,000 characters in the form of Chinese characters, Japanese
kana, and Korean hangul (More about this in Item 2 below: New terminals
for East Asian scripts). This has set the stage for RLG's experimenting
with on-line acquisition and cataloging next year and for the eventual
input into RLIN of all East Asian vernacular cataloging done by LC and
other RLG m e m b e r l i b r a r i e s in 1983.
Tucker was one of three speakers invited by CCAAM to talk about automation
of nonroman scripts. Margaret Fung, former Library Director of the National
Taiwan Normal University and now a Ph.D. candidate in library science at the
Indiana University, reported on the development of the Chinese MARC in Taipei.
Pierre A. MacKay, Professor of Classics, Near Eastern Languages and Compara
tive Literature, and Computer Science of the University of Washington,
Seattle, spoke of automation of Arabic. According to Fung, Taipei has de
veloped the "machine-independent Chinese MARC format and Chinese Character
Codes for information interchange," based on international standards with
special features for meeting the needs of non-Chinese speaking environments.
Computer-generated catalog cards, in vernacular Chinese and with ISBD punctu
ation, will be produced in Taiwan for local distribution in October 1981.
The Chinese MARC tapes will be available for purchase or exchange in 1982.
Automation of Arabic, according to R-rof. MacKay, is still at the stage of
developing a basic character set and a coding standard, a project he himself
is working on, as well as a number of computation centers in the Middle East
such as the Saudi Arabian Standard Organization, in coordination with the
International Standardization Organization, Technical Committee 46 (ISO/TC46).
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In a separate series of meetings, scheduled for the ALA Committee on Cata
loging/Description and Access (CCDA) on June 27 and 29, various cataloging
issues were discussed. CCDA has a charge to review all cataloging rule
revision proposals and to form official ALA positions on them. Therefore the
committee spent a large portion of its time discussing rule change proposals,
most of which came from LC. The changes proposed were not drastic, but were
primarily clarifications or extensions of the AACR 2 rules to cover more
cataloging situations. For example, among the LC proposals, there were
suggestions to modify Rule 25.2A to prescribe more situations for using uni
form titles; add an "f" paragraph to Rule 21.1B2 which reads: "cartographic
materials when a corporate body is responsible for the intellectual content,
design, and creation of the materials," so as to give basis in the code for
maps to be entered under corporate bodies; extend Rule 22.24 to cover also
Vietnamese names; and change Rule 22.27D to retain the father's title in
a Malay name instead of dropping it. Perhaps the most controversial topic
was how to catalog microforms which are reproductions of previously existing
works. The committee voted to endorse the LC proposal of providing an
option in AACR 2 for describing microforms of printed books and serials
based on the bibliographic characteristics of the original. This endorsement
and all of the rule revision proposals approved by CCDA were forwarded to the
Joint Steering Committee for Revision of AACR for consideration. In addition,
CCDA endorsed the final report of its Task Force on the ISBD Five-Year Review
which contains recommendations concerning the implementation of the ISBDs for
both general and nonroman (i.e., Asian and African)materials. The report
was sent to IFLA for review shortly after the ALA Conference.

3. Cataloging rule revisions, and use of ISBD
CCAAM's input on the use of the various ISBDs for nonroman materials, as con
tained in the final report of the CCDA Task Force on the ISBD Five-Year
Review, is summarized as follows:
General area: (1) There will be problems in dealing with bibliographic
records composed of multiple languages or scripts that follow different
conventions (such as English which goes from left to right and Hebrew which
goes from right to left) and solutions will need to be provided for organi
zing such data; and (2) Additional examples will be needed to show how
records in nonroman scripts as well as records In combinations of alphabets
and scripts should be treated.
East Asia area
0.4.3 of both ISBD(G) and ISBD(M): the use of the dash (.-) (this includes
corresponding sections or numbers in other ISBDs where the use of space-dashspace is prescribed)
The dash (-) is easily confused with the Chinese character (-) (the Chinese
numeral, one, which is used also in the Japanese and Korean languages). The
dash is also easily confused with the Japanese long vowel sign (-). One
solution is to replace the dash by a double hyphen ( — ) . 0.7 (Abbreviations)
of ISBD G, M, S and corresponding sections in other ISBDs.
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The three abbreviations, namely, "et a l . , "s.l.", and "s.n." are not suitable
for East Asian materials, and provisions allowing the use of their equivalents
in nonroman scripts should be added in all the ISBDs. (Note: AACR 2 has
allowed the use of nonroman equivalents for all the three abbreviations under,
respectively, 1-LF5. 1.4C6. and 1.4D6. Therefore, in daily cataloging, East
Asian librarians in North America are not having difficulties regarding these.
However, we need to recommend thst in the texts of the ISBDs, such provisions
be added in the same manner as they are added in the AACR 2 ) .
The Hong Kong Library Association studied the ISBDs in 1978 and in December
1979 completed its Recommendations for ISBD on Cataloguing of Chinese
Materials Submitted to IFLA by the Ad Hoc Working Party on ISBD of the Hong
Kong Library Association (For a summary of this document, see CEAL Bulletin
No. 61 (February 1980), pp. 68-71). The East Asian librarians in North
America in principle support these recommendations, are actually drawing
some of the suggested terms (such as the Chinese equivalents for "s.l.",
"s.n.", etc.) for use, and would urge IFLA to give serious consideration to
these recommendations.
2.1.1 (i) of ISBD(M) and relevant sections in other ISBDs: the idea here
is not clear. Is it necessary to mention that the publication is the first
edition if it carries a formal statement indicating it is the first edition?
Most (95%) of the new monographs from China indicate they are first editions.
The recording of this seems to be superfluous.
4.2.2 of ISBD(M) and relevant sections in other ISBDs, in the second para
graph: " . . . but a suitable abbreviation or brief phrase identifying the
person or body may be given in place of the full name". Here should be
added a statement permitting non-roman equivalents to such "suitable abbre
viation or brief phrase" be used for non-roman materials. Examples in as
many non-roman languages as possible should be given under this rule.

II. New terminals for East Asian scripts
The Research Libraries Group (RLG) announced on July 11, 1981 that it had
reached an agreement with the Transtech International Corporation on a con
tract for designing special terminals that will provide entry of Chinese,
Japanese, and Korean characters into RLG's computerized bibliographic systems.
The first phase of the design work was to be completed by the end of August
1981. John Haeger, RLG's Director of Program Coordination, said that after
conclusion of the first phase, RLG would move toward a continuing contract
with Transtech for prototype delivery and regular production.
According to the RLG announcement, the new terminals will be a modified
version of Transtech's Sinoterm, marketed since 1978, and currently used by
the Ministry of National Defense of the Republic of China. Modifications
will include support for an extended character set — Chinese simplified
forms, Japanese kana and kanjl, and Korean hangul — and a larger display
screen, about the size of the terminal screen of the present RLG 90 terminals.
The Sinoterm is built around a Digital Equipment Corporation microcomputer,
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and uses a "component entry" input system, which allows the user to enter
characters by keying In a sequence of their constituent shapes.
For RLG's use. Sinoterm will consist of clusters of from one to four terminals
and a printer, driven by a single microprocessor. As with the terminal
currently used for entering alphanumeric data on RLG's Research Libraries
Information Network (RLIN), the Sinoterm clusters will be connected to the
RLIN computer and data base at Stanford via RLIN's synchronous communi
cations network.
Transtech International Corporation has headquarters In Wellesley, Massa
chusetts, and a sales office in Taipei, Taiwan. It was founded in 1974 by
Dr. Gary Y. Wang, who currently serves as its president.
RLG is committed to provide support for bibliographic records containing
East Asian characters In all RLIN subsystems by mid-1983. The development
project is supported by grants from-the Andrew W. Mellon Foundation, the
Ford Foundation, and the National Endowment for the Humanities.
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LIBRARIES AND INSTITUTIONS

American Library Association
The International Relations Committee of the American Library Association
has appointed an ad hoc Advisory Committee on Liaison with Chinese Libraries.
Its function and membership (for 1981-82) are:
To encourage and facilitate the development of exchange programs and other
cooperative activities among libraries, librarians, and their associations
in the United States and China.
Chairperson:

Shank, Russell, University Librarian, Research Library,
University of California at Los Angeles, 405 Hilgard
Avenue, Los Angeles, CA
90024
Doms, Keith, Director, Free Library of Philadelphia, Logan
Square, Philadelphia, PA
19103
Tsuneishi, Warren M., Director for Area Studies, Library of
Congress, Washington, D. C. 20540.

Staff Liaison: Wilson, Jane, International Relations Officer, American Library
Association, 50 East Huron Street, Chicago, IL 60611.
Office: 312-944-6780, Ext. 262
(Warren M. Tsuneishi)
Richard C. Rudolph Oriental Library at UCLA
University of California President David Saxon approved in January a request
from the UCLA campus that the Oriental Library be named in Professor Rudolph's
honor in grateful recognition of his dedicated efforts in founding and de
veloping the Oriental Library. The proposal for the tribute was put forward
by the faculty of the Department of Oriental Languages and warmly supported
by former University Librarians Lawrence Clark Powell and Robert Vosper,
University Librarian Russell Shank, Dean of the College of Letters and Sciences
Eugene Weber, Divisional Dean of Humanities Philip Levine, and Chancellor
Charles E. Young.
Richard C. Rudolph was born in San Francisco and received his B.S., M.A., and
Ph.D. degrees from the University of California at Berkeley. He came to UCLA
from the University of Toronto in 1947 to found the Department of Oriental
Languages, when the University Library had only one Chinese b o o k — t h e Shanghai
City Directory. The development of the Oriental Collection began also at
that time under his guidance, and was augmented in 1948 when Mrs. Man-Hing Mok
(Chen) joined the library staff to begin the cataloging of Oriental books. She
ultimately became UCLA's founding Oriental Librarian. Professor Rudolph was
Chairman of the Department from 1947 to 1962 and became Emeritus in 1976.
There was an informal reception in the Oriental Library to honor Professor
Emeritus of Oriental Languages Richard C. Rudolph on the occasion of the
naming of the library the Richard C. Rudolph Oriental Library on Friday
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evening, April 10, 1981. Nearly 70 guests gathered on this happy occasion.
In a brief program midway in the evening's festivities, University Librarian
Russell Shank spoke on behalf of the University Library, and read some of
Robert Vosper's recollections of Professor Rudolph's collection-building efforts
in the late 1940's, particularly his Fulbright trip to China in 1949, during
which he continued to work his way through Peking book shops buying books
as the Chinese Communist troops moved in on the city.
At present, the Richard C. Rudolph Oriental Library is displaying an Exhibi
tion in Honor of Professor Emeritus of Oriental Languages Richard C. Rudolph,
such as records of his book acquisitions and research in China, 1948-49,
examples of his scholarly publications, and his gifts to the Library.
(Ik-Sam Kim)

New Home for the Asian Studies Library, University of British Columbia (UBC)
After years of delay, the Asian Studies Library of the University of British
Columbia was finally moved into the spectacular new Asian Centre early in
the summer.
Located adjacent to the Nitobe Memorial Garden, the Asian Centre is surrounded
by classical Japanese landscaping. The girders supporting the high pyramidlal roof of the building were gifts from Japan, donated after their use
for the Sanyo Pavilion at the 1970 World Exposition in Osaka. It was Dr.
Shotaro Iida, a professor of the Department of Religious Studies at UBC,
who persuaded the Directors of Sanyo Corporation to give them to the
University to join the 1971 celebrations marking the centennial of British
Columbia's entry into the Canadian Confederation.
The Sanyo gift was accompanied by funds in support of the construction of
the Asian Centre from the Kaidanren (Japanese Federation of Economic
Organizations) and the Japanese World Exposition Commemorative Association.
The Government of Canada and the Provincial Government of British Columbia
together made a grant equivalent to the total Japanese donations. A fund
raising campaign followed, and construction began in 1974. Escalating costs
and more difficult economic times, however, interrupted the work after the
first phase was finished in the following year. Finally the provincial
government made completion of the construction possible by authorizing
additional funding in 1979. Total cost was $5.4 million.
Occupying the building are UBC's Department of Asian Studies, the Institute
of Asian Research and the Asian Studies Library. Space is also provided
for the Asian interests of the Departments of Music, Fine Arts, and Theatre.
For the first time in fifteen years, the whole East Asian collection of
232,000 volumes is shelved together in one place in a single subject se
quence, while an Indie language collection of 12,000 volumes Is separately
accommodated on another floor, with the East Asian periodicals and newspapers,
government publications, materials in microforms, and the outstanding P'u pan
Collection, which numbers about 45,000 tse, in Chinese. Other sections of
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the Library such as reference, circulation, and offices, are as aesthetically
pleasing, though not as spacious, as the stacks areas.
Since the acquisition in 1959 of the P'u-pan Collection from Macao, the
Asian Studies Division was formally established in the UBC Library in 1960.
It soon became one of the depository libraries for Japanese Government
publications, the holdings of which now include 2,446 serial titles. It
also started to receive material from Peking through gifts and exchange for
the National Library of Canada. Its collection of Chinese and Japanese is
comprehensive in range of subjects, but especially strong in the humanities
and next in social sciences.
Though automation has been in use at the UBC Library for acquisition, cir
culation, and serials control for over a decade, yet its Asian Studies
Library continues with the manual system for circulation for economic reasons.
As regards catalogues, Asian Studies is the only branch in the UBC Library
System to maintain both a card and a micro-catalogue; the former Is dated
from 1960 and the latter from 1978. For classification and cataloguing, the
following systems are in use: Library of Congress Classification Scheme,
Anglo-American Cataloguing Rules 2, and the romanization systems of Wade-Giles,
modified Hepburn and McCune-Reischauer for Chinese, Japanese, and Korean
respectively.
The Asian Centre, a symbol of UBC's growing role as a major Pacific Rim
university, is meant to be a multi-functional building, which is expected
to become a focal point and a source of visible pride for British Columbia's
Asian communities. As one of the occupants of the Centre, therefore, the
Asian Studies Library now serves both community and university groups with
Asian academic and cultural interests.
(Tung-King Ng)

PROFESSIONAL VACANCY
Head Librarian - East Asian Cataloging Section, John M. Olin Library,
Cornell University.
Under the direction of the Catalog Librarian is generally responsible for
supervising Far East Asia Cataloging Section which does precatalog searching
and cataloging for monographs and serials in Chinese, Japanese, and Korean
as well as cataloging of English language materials on East Asia. Responsi
ble for supervision and training of 3 1/4 support staff members; original
cataloging of material in East Asian languages and English; advising support
staff members in Serials Department who work with East Asian materials;
serving as liaison between the Catalog Department, the Curator of the Wason
Collection and the East Asia Librarian. Qualifications include MLS degree
from an accredited library school; excellent knowledge of Chinese and famili
arity with Japanese, including romanization schemes; undergraduate and/or
graduate training in a related area; three to five years of cataloging
experience which includes use of Library of Congress classification and
aubject headings; working knowledge of MARC communication format and the RLIN
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on-line system. Available immediately. Salary: $17,000 plus, depending on
background, experience and ability. Apply to Carolyn A. Pyhtila, Personnel
Director, 235 Olin Library, Cornell University, Ithaca, NY 14853
CORNELL UNIVERSITY IS AN EQUAL OPPORTUNITY/AFFIRMATIVE ACTION EMPLOYER

CETA Group China Exchange Program
The CETA (Chinese-English Translation Assistance) Group has selected the
American scholars to be sent to China to complete the first phase of ex
changes between the CETA Group and the Fudan University/Shanghai Translation
Publishing House English-Chinese Dictionary Group. Thomas Creamer, CETA
Group staff, and Ronald Dolan, Library of Congress, were selected from a
field of over a dozen applicants to work for six months beginning in early
1982 with the personnel of the English-Chinese Dictionary Group in Shanghai.
This is expected to be the first of an expanded exchange of services and
information between the CETA Group and the English-Chinese Dictionary Group.
(For information on the beginning of this exchange see CEAL Bulletin no. 64,
Feb. 1981, pp. 9-10.) The address of CETA is now P. 0. Box 400, Kensington,
Maryland 20895.
(Jim Mathias, Executive Secretary)
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Cornell University.

Obituary Notice.

It is with sorrow that we note that MRS. LUCY CHUNGLING MU passed away
on July 25, 1981, while swimming. Mrs. Mu had been the Wason Collection
cataloger from 1961, and for most of her years at Cornell was head of the
East Asian cataloging team. An efficient, productive cataloger, it was
Mrs. Mu who was responsible for Wason'8 lack of a cataloging backlog. Her
death is a great loss to the Wason Collection, which depended on her
for so many years.
(Diane E. Perushek)

University of Chicago
JAMES K. M. CHENG has been appointed Curator of the Far Eastern Library,
University of Chicago.
(William S. Wong)

Columbia University
PHILIP YAMPOLSKY has resigned his administrative responsibilities as Head
of the East Asian Library, Columbia University, in order to assume in
creased teaching obligations within the Department of East Asian Languages
and Cultures in the areas of Zen Buddhism and Japanese source materials.
During the past decade, under Dr. Yampolsky's Curatorship, the East
Asian Library's collections have experienced substantial growth, a twomillion dollar renovation and expansion program has been virtually com
pleted, and a significant program of preservation microfilming has been
achieved with the support of grants from the National Endowment for the
Humanities.
A Search Committee, composed of faculty and librarians, will be appointed
to conduct the search for Dr. Yampolsky's successor. During the interim
period, Ms. Merrily Taylor, Director, Library Services Group, will chair
a Management Committee formed by the Library's Section Heads, which will
oversee the operations of the East Asian Library.
(Patricia Battin
Vice President and
University Librarian)

RYOKO TOYAMA has been appointed Japanese Cataloger and Assistant to the
Head of the Japanese Section, East Asian Library effective July 1, 1981.
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Ms. Toyama holds a BA In German Literature from Niigata University, an
MLS from The Catholic University of America, and an MA in Linguistics
from the University of Oregon. In the spring of 1981, she received a
Certificate for Library Automation from the University of California,
Berkeley.
Ms. Toyama comes to Columbia with a wide range of experience, having
been Bibliographer/Cataloger of the Orientalia Collection, University
of Oregon Library (1973-80), Cataloger at the U.S. Army Special Services
Library in Bangkok (1971-72), and for two years before that, a
Descriptive Cataloger of the Japanese Language Section, Shared Cataloging
Division, The Library of Congress. For the past year, Ms. Toyama has
served as Research Fellow/Systems Analyst at the Research Libraries
Group, Stanford, California.
(Miwa Kai
Head, Japanese Section)

University of Illinois at Urbana-Champaign
ROBERT G. SEWELL, Japanese Bibliographer of the Asian Library, has re
cently been appointed to a senior position in the Automated Records
(Acquisition and Rapid Cataloging) Department, University Libraries.
YASUKO MAKING, East Asian Cataloger, is performing the bibliographer's
duties, in addition to her cataloging assignments. The position title
of WILLIAM S. WONG, Asian Librarian, has recently been changed to
Assistant Director of Technical Services Departments (for the Asian
Library), University Libraries.
(William S. Wong)

The Library of Congress
ANDREW KURODA, field director of the Library of Congress Office in Tokyo,
recently retired after 35 years of service at the Library of Congress.
After serving in the China-Burma-India Theater of Operations with the
Office of Strategic Services and as a member of a U.S. Strategic Bombing
Survey Team to study the effects of the atomic bomb on the morale of the
citizens of Nagasaki and elsewhere in Japan, Mr. Kuroda came to the
Library in 1946. At the Library he first served as principal cataloger
in the Japanese Section of the former Orientalia Division and sub
sequently as Japanese bibliographer and reference librarian. In 1964, he
was named assistant head and, a year later, head of the Japanese Section,
a position he held for 12 years. In July 1977, he became field director
of the Library of Congress Office in Tokyo, where he remained until his
retirement this year.
On July 30, a reception was held in the Whittall Pavilion honoring Mr.
Kuroda. To mark the occasion, Librarian of Congress Daniel Boorstin

pointed to Mr. Kuroda's achievements as field director in Tokyo, and
Warren Tsuneishi, director for area studies and former chief of the
Orientalia Division, noted Mr. Kuroda's contributions as head of
the Japanese Section. In response, Mr. Kuroda stated that it was
his great fortune to have worked at the Library of Congress, to help
develop its Japanese collection, and to serve as its representative
in Japan. In performing these activities, he said he had been able
to fulfill a lifelong desire to act as a bridge between Japan, the
land of his birth, and the United States, the country of his choice.
(From LC Information Bulletin,
August 28, 1981)

Ohio State University
MAUREEN H. DONOVAN has been appointed Japanese Cataloger/Bibliographer
at the Ohio State University Libraries, effective July 1, 1981. Since
1978 she has been working half-time as Japanese Cataloger, and the
present appointment brings her up to full-time. She has recently
published "The Media in Japan" in Bradley M. Richardson and Taizo Ueda,
ed. Business and Society in Japan (New York: Fraeger, 1981) pp. 258-268

University of Pittsburgh
JOSEPH I. CHANG has been appointed Japanese Bibliographer/Cataloger,
East Asian Library, University of Pittsburgh, effective July 1, 1981.
He has a B.A. degree from the National Taiwan Normal University and
two M.A. degrees, one from the School of Library and Information Science,
University of Pittsburgh, in 1979, and the other from Tokyo University
of Education in 1972. He had been a language instructor at Tokai
University and other institutions in Tokyo for five years before he
left Japan for further studies in the United States.
(Paul J. Ho)

AGNES C. WEN, a former Assistant Librarian and Cataloger in the Library
of Pennsylvania State University, has recently been appointed by Dr.
Thomas Kuo to take charge of the Periodical Section of the East Asian
Library of the University of Pittsburgh. Mrs. Wen received a M.A.
degree from Soochow University, Taipei, 1964, attended the Library
School of the Texas Woman's University from 1965 to 1966, and received
her M.L.S. degree from Catherine Spalding College, Louisville, Ky., 1967.
(Paul J. Ho)

LISA C. WOO has recently been appointed to the position of Chinese
bibliographer and cataloger at the East Asian Library, University of
Pittsburgh. She graduated from the National Taiwan University with a
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B.A. and an M.A. in History. Later, she took several graduate courses
in American history at the University of South Carolina. In 1973, she
received her M.L.S. from the University of Pittsburgh. Prior to her
appointment, she worked at the National Taiwan University Library and
KASC (Knowledge Availability System Center), University of Pittsburgh
( 1 9 7 5 - 7 6 ) as a research assistant for the Bibliography of Asian Studies.
(Vivian Hinkle)

Princeton University
KANG-I SUN CHANG has resigned from the position of Curator of the Gest
Oriental Library and East Asian Collection. The University Librarian,
Mr. Donald W. Koepp, delayed announcing her resignation, and tried to
persuade her that she should not leave. His efforts, however, were
not successful, and Dr. Chang's resignation became effective on
July 15. He writes: "Effective July 2, which is the beginning date
of [Mrs. Chang's] terminal vacation, Iping Wei, Head of the Chinese
Section and Soowon Kim, Head of the Japanese Section, will report to
me directly regarding processing matters. Mrs. Kim and Dr. Min-chih
Chou will coordinate Collection Development for Japanese, Korean,
Chinese, and Western languages materials."
(Based on Princeton University .
Library Bulletin, June 16,1981)

Addendum:
The following information regarding the future exchange of
librarians and information science specialists is quoted from an
article entitled "East Asia: The Flow of Books and Librarians", prepared
for LEADS (published by the ALA International Relations Round Table).
"At the governmental level, the U.S.-P.R.C. Cultural Exchange Implementing
Accord of 1979 was silent on the issue of personnel exchange involving
librarians. But in previously mentioned informal talks between Ding
Zhigang, Director, National Library of Beijing, William J. Welsh,
Deputy Librarian of Congress, and other library leaders held in San
Francisco on June 29, it was agreed that both sides would push for in
clusion of specific mention of the exchange of librarians and infor
mation science specialists in the new Implementing Accord to cover cul
tural and educational programs for 1982-1983. These programs are to be
administered, on the U.S. side, by the International Communication
Agency. In the planning stage are projects to bring librarians from the
National Library of Beijing and selected university libraries to the
Library of Congress and the Yale University Library for 6 month periods."
(Contributed by Warren Tsuneishi)
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PUBLICATIONS

Your Editor extends his warm gratitude to all who have contributed these no
tices. He also would like to call to your attention the large number of in
formative publication notices which have recently been published in HarvardYenching Library Occasional Reference Notes, no.13 (Sept. 1981), pp. 6-25.

I.

East Asia (General)

AUTOMATION, COOPERATION AND SCHOLARSHIP: EAST ASIAN LIBRARIES IN THE 1980's:
Final Report of the Joint Advisory Committee to the East Asian Library
Program. New York: American Council of Learned Societies, 1981. 32 pp.
The Joint Advisory Committee referred to in the subtitle of this Report
was established in 1978. It consisted of representatives of the American
Council of Learned Societies, the Social Science Research Council, and
the Association of Research Libraries. It was the successor to the Steering
Committee for a Study of the Problems of East Asian Libraries, which was
appointed by the American Council of Learned Societies in 1975, and whose
final report was submitted in December 1977 and published by the ACLS
under the title East Asian Libraries: Problems and Prospects. This new
report takes cognizance of developments of the past four years, and pre
sents a series of recommendations under the general headings of Biblio
graphic Control (Union Catalogs and On-line Data Bases, Machine Manipula
tion of East Asian Scripts, The Research Libraries Group, Retrospective
Conversion, and the National Program for Acquisitions and Cataloging);
Collection Development and Access (Inter-Institutional Cooperation,
National Centers and Ephemera); and Technical and Personnel Matters
(Cataloging and Classification Issues. Preservation. Librarian Training,
and the Committee on East Asian Libraries).
Since this important new report is being distributed widely to East Asian
libraries, and since its recommendations will undoubtedly be the basis for
much continuing discussion, it seems unnecessary to attempt to summarize
or discuss it in detail here. The report recommends extended application
of automated procedures and intensified interlibrary cooperation; and it
places a heavy charge upon CEAL and Its members to take the leadership in
these programs, and to do all within their power to carry them out. This
includes, among many other activities, helping to collect and prepare per
tinent material for publication in the CEAL Bulletin.
The Joint Advisory Committee consisted of the following members:
Patricia Battin, Vice President and University Librarian, Columbia
University
Charles Churchwell (1980-81 only), Dean of Library Services,
Washington University
Hideo Kaneko, Curator, East Asian Collection, Yale University Library
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F. W. Mote, Professor of East Asian Studies. Princeton University
Robert E. Ward, Director, Center for International Studies,
Stanford University
Eugene W. Wu, Librarian, Harvard-Yenching Library, Harvard
University
John W. Haeger (ex-officio), Director, ACLS-SSRC-ARL East Asian
Library Program; Visiting Professor of History, Linfield
College (1978-79); Director of Program Coordination, The
Research Libraries Group, Inc. (1979- )
Any institution which has not received a copy of the report can probably
secure one by writing to Dr. John W. Haeger, Director of Program Coordination,
The Research Libraries Group, Inc., Jordan Quadrangle, Stanford, California
94305.
(E. G. B.)

LAND TENURE AND AGRARIAN REFORM IN EAST AND SOUTHEAST ASIA: AN ANNOTATED
BIBLIOGRAPHY. Compiled by the Staff of the Land Tenure Center Library
under the direction of Teresa J. Anderson. Boston: G. K. Hall, 1980.
xxviii, 557 pp. (A Reference Publication in Asian Studies)
This extensive bibliography of books, journal articles, pamphlets, and
documentary materials covers the subjects of land tenure, land reform,
problems of the small farmer, and various related topics. Like its two
predecessors on Latin America and Africa, it "represents the culmination
of a major effort" to make the holdings of an internationally renowned
collection (the Land Tenure Center Library at the University of Wisconsin,
Madison) accessible to researchers around the world. Over 2000 entries
are classified by country (e.g., China, Hong Kong, Japan, Korea, Taiwan)
and then arranged alphabetically by author. Full bibliographieal infor
mation is provided and the location of each item on the University of
Wisconsin campus is designated. The annotations sre largely descriptive
and exist for approximately half of the entries. Publications in Chinese
and Japanese as well as in various European languages are included. The
East Asia section represents slightly more than one-quarter of the entire
volume.
(Frank Joseph Shulman)

ZEITSCHRIFTENKATALOG DER OSTASIANABTEILUNG. Compiled and published by the
Staatsbibliotek Preussischer Kulturbesitz. Berlin: 1978. Two vols.
1136 pp. (continuous pagination). 1978. 1. NACHTRAG. Berlin: 1981. 312 pp.
This extensive catalog of periodicals and monographic series from and re
lating to the countries of East and Southeast Asia, including the region
of the Indian and the Pacific Oceans, contains bibliographical description
and holdings information on approximately 11,000 titles. Although the
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preface states that an attempt was made to make it reasonably complete
only to 1964. it contains information on some titles as late as 1967. The
first Supplement (Nachtrag) lists new titles, holdings, changes of title,
etc., up to March 1981. In a number of cases the Supplement also lists
volumes published in earlier years but acquired in reprint form, after the
main two volumes of the catalog had been completed.
These three volumes constitute a convenient additional source for locating
issues of periodicals in Chinese, Japanese, Korean, Indonesian, and other
languages of the area. In a number of cases successful attempts have been
made to make the files as complete as possible, either in original print
or in reproduction. Possibly the greatest use of the catalog, however,
will derive from its extensive coverage of German-language publications on
the Orient, some extending as far back as the 1870 s.
1

An interesting feature of the catalog is its system of arrangement. All
titles are arranged in a single alphabet according to the provisions of
the Preussi8chen Instruktionen fur die Alphabetische Katalogisierung,
usually referred to by American catalogers as the "Prussian Instructions,"
or, more briefly, even in writing, as "PI." For titles in East Asian
languages this means that the entire title, for filing purposes, is consi
dered to be a single word. In the headings used for filing arrangment
all of the elements are joined by hyphens; each title is considered a word,
and the titles are then filed letter-by-letter. In effect, this makes it
possible to employ letter-by-letter filing for titles which are interfiled
with titles filed word-by-word. Some 25 years ago the LC Orientalia
Processing Committee considered letter-by-letter filing for Japanese titles,
but could not think of any way whereby titles filed in this way could be
interfiled in catalogs in which other languages were filed word-by-word;
and it therefore undertook to devise a manual of Japanese word division.
The manual adopted was largely the work of Mr. Charles E. Hamilton, then
of the East Asiatic Library, Berkeley, with some modifications introduced
by the OPC itself. Probably, at least in the American context, the de
cision to proceed with the manual was the correct one, and it has been
followed in all Japanese cataloging in American libraries since 1958; but
the alternative approach suggested by the catalog of the Staatsbibliothek
is interesting.
For titles in Western languages, of which there are many in these three
volumes, the "Prussian Instructions" prescribe that the titles are to
be arranged by the first noun in the nominative case, to be followed by
the other words arranged "nach dem grammatikalischen Prinzip." Thus The
Korean economic review is entered as Review Korean economic; and China's
foreign trade appears as Trade China's foreign, with a reference to Chungkuo-rtui-vai-mao-i. Although this arrangement seems puzzling at first,
with a bit of practice one could doubtless become accustomed to it.
(E. G. B.)
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II.

China
A.

New sources for publications

C H I N A ESTABLISHES NEW PUBLICATIONS EXPORT COMPANY
The PRC has recently established a new organization, the China National
Publishing Industry Trading Corporation (CNPITC) known in Chinese as the
^
ll] A
*=) *h
^
aj . t o facilitate and coordinate the mar
keting of Chinese publicationa and publishing services abroad, CNPITC will
undertake the following services: (1) Providing libraries, academic and
research institutions, and individuals abroad with catalogs of current Chinese
publications; (2) filling orders for books and periodicals, reproductions of
calligraphy, paintings, or other art works; supplying old and second-hand
books; (3) binding paperbacks into hard-bound copies; (A) conducting searches
for and making microform or copy machine copies of rare or out-of-print books,
magazines, newspapers, specified documents, archives, and individual articles;
and (5) filling blanket orders for new books.
The new corporation will also handle arrangements for joint publishing pro
jects between Chinese and foreign publishers; and for such services as type
setting, plate-making, printing, binding, and production of standard character
sheets, or types of Chinese characters.
Export prices for new publications to foreign countries will be set at double
the listed (domestic) price in Chinese currency, postage extra, payment due
upon receipt.
A recent CNPITC mailing to prospective buyers included (1) lists of pre-1949
newspapers and periodicals which may be ordered in microform, (2) recent and
forthcoming reprints of old books in string-bound format, (3) large-character
string-bound limited editions published in the early 1970s for book collectors,
and (A) catalogs of individual Chinese publishers and pre-publication announce
ments of new books in humanities/social sciences and science/technology,
issued bi-monthly by the New China Book Company.
These items or further information may be obtained upon request to CNPITC, Box
61A, Beijing, People's Republic of China.
(Announcement contributed
by T. H. Tsien)
[Editor's note: The Library of Congress has also received letters and
announcements from this firm. One of the most interesting portions of these
announcements concerns the availability of the Chinese national bibliography.
Some 20 years ago the Library of Congress filmed the Ch'uan kuo tsung shu mu
from 19A9 through 1957; it also secured the 1958 issue in* the form of
electrostatic prints. Apparently the bibliography has been compiled and pub
lished for most of the years since that time, though I see none for 1959, 1961,
196A, 1966-1969, or 1971. The years for which it is now available are listed
below. Since one of the basic problems which libraries everywhere face in
drawing up their own acquisitions policies and practices is to determine when
possible what has been published, and since many libraries will probably want
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to fill in the gape in their files of this publication, it seems appropriate
to list the following information in detail.
Price in
Year
1956

I960
1962
1963
1965
1970
1972
1973
1974
1975
1976

No. of pages
1,309
(Some institutions may wish
to replace their microfilm
copy with this printed copy,
now that it has become
available)
709
793
846
723
297
503
694
803
800
914

jen min pi
15.00

15.00
12.00
14.00
12.00
A.00
6.00
10.00
11.11
12.00
15.00

In addition to the cumulated annual volume, the more frequently published
Ch'uan kuo hsin shu mu is available for five recent years. These are:
Year

No. of issues
published

1976
1977
1978
1979
1980

1-12
1-12
2-12
2-12
6-12

Price in
jen min pi
5.00
5.00
4.00
4.00
2.00

Although we may expect that the above-listed issues of the Ch'uan kuo hsin
shu mu will in time be cumulated into annual volumes, w e have at present
no information as to when this is likely to be done.]
(E. G. B.)

PUBLICATIONS OF THE "DEMOCRACY MOVEMENT", 1978-1980
CEAL Bulletin no. 63 (October 1980), pp. 67-68, carried some initial infor
mation concerning the materials which Dr. David Goodman had acquired at the
"Democracy Wall" in Peking, and had donated to the Bodleian Library, Oxford
University. A letter dated July 6, 1981, from Mr. David Helliwell, Assistant
Librarian, Department of Oriental Books, Bodleian Library, Oxford (England),
provides further information about this material. Positive microfilm repro
ductions of this material are stated to be available at cost price, which,
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at least at the time that letter was written, was 78.90 English pounds.
Mr. Uelllwell has also sent several copies of a 12-page list, entitled LIST
OF CHINESE UNOFFICIAL PUBLICATIONS OF THE "DEMOCRACY MOVEMENT", which lists
49 titles and the dates which each covers. Titles are given in pinyin
romanization, without Chinese characters. We assume that, while copies last,
they can be secured by writing directly to Mr. Helliwell at the address given
above. The text of Mr. Helliwell's letter of July 6 follows:
Dear Mr. Beal,
Thank you for your letter of almost one year ago: at last I am able to
reply with some positive news.
David Goodman's collection of "Democracy Movement" publications is now
in our possession, and positive microfilms are available at cost price,
presently L78.90.
I enclose a few copies of my preliminary list of this material. It
may contain errors, as this is not my field: the collection now awaits the
attention of specialists. Also, I have used Pinyin romanisation in consider
ation of the tastes of the likely users of the collection: the Library
remains firmly committed to Wade-Giles.
If you would like to place a notice in your Bulletin, our system for
dealing with microfilm orders is as follows: on receipt of the order,
we issue an invoice; on receipt of payment, we execute the order, and this
normally takes about four weeks.
Yours sincerely,

David Helliwell,
Assistant Librarian

B.

Trends

XINHUA ON "BEST SELLERS" PUBLISHED IN CHINA
[Text] Beijing, 23 Mar (XINHUA)—With readers' fast-growing demand for books,
best sellers are increasing with each passing dsy on our country's book market.
More than 2 million copies of the "Selected Works of Zhou Enlai" (vol 1 ) , which
is welcomed by readers, were published and immediately sold out. It has been
learned that readers in various localities have placed orders for more than 5
million copies with bookstores. The concerned department is taking measures to
rush more copies off the press in order to meet reader demand.
Books which are helpful to young students in study are generally welcomed. The
number of such books coming off the press has considerably increased. Each of
such books as the "Key to Problems in the National Middle School Mathematical
Contest," "Exercises in Middle School Language Course" and "Tutor in Chemistry"
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has been published in the millions. Some books, such as "300 Tang Poems" and
"Ancient Chinese Prose Beyond Comparison." are linked by both old and young
people. These books were printed only by tens of thousands of copies in the
1 9 6 0 ' 8 , but they are now printed by hundreds of thousands of copies st a time.
Theoretical and reference books indispensable to people in the course of the
four modernizations have a strong appeal for them. More than 2 million copies
of Xue Muqiao's "A Study of Problems in China's Socialist Economy" have been
printed, but they still fall short of demand. To meet increasing reader demand,
this book is now printed in various provinces. The demand for the "Xinhua
Dictionary," "A Dictionary of English Phrases," and "English" (vol.1), used
in television and broadcasting lectures, is also tremendous. Some of these
books have long been sol out. Many readers have telephoned or written to
publishing departments, asking them to print more copies.
It has been learned that some books have been printed in large numbers and sold
rapidly. Mainly, the contents of such books are closely related to people's
work and studies. Some books on mathematics, the Chinese language and
chemistry are selling better and better with each passing day. This shows that
the education front is attaching importance to the teaching of basic science,
and young people are paying more attention to the study of such subjects.
The demand for books on medicine and health is growing fast. This reflects a
higher medical and health level in our country and a good tendency of the
broad masses paying attention to hygiene. For example, more than a million
copies of such books as "Questions and Answers in Clinical Medicine" and
"Consultant in Family Hygiene" have been printed in Beijing alone, while more
than 6 million copies of others have been printed. Owing to the tremendous
demand for such books, it has been necessary to print additional copies
in many places.
With the improvement of people's living standards, the demand for such books as
"Popular Cookbook," "Culinary Art" and the "Principles and Maintenance of
Television Sets" is growing fast. One important reason many books have been
selling well is people's growing cultural needs. A picture-story book based
on the "Complete Biography of Yue Fei" has been printed and distributed in
over 3.7 million sets, consisting of more than 56 million volumes. Over a
million volumes of the picture-story book based on "The Xian Incident" have,also
been printed and distributed.
(From FBIS National Affairs,
March 27, 1981. Contributed
by Tao-tai Hsia)

XINHUA REPORTS MORE TRANSLATIONS OF FOREIGN LITERATURE
[Text] Beijing, Aug 29 (XINHUA)—Rabindranath Tagore's novel "The Wreck" is
being reprinted in Chinese translation to warm acclaim of Chinese readers.
The publishing house of foreign literature this year has put out 30 translations
in 2,264 million copies. Included are works by British, Egyptian, French,
Indian, Japanese, Swedish, Turkish, U.S. and West German writers. Among re
prints are Jack London's "The Call of the Wild" and Pushkin's "Captain's
Daughter". The first volume of the trilogy "The Skinny Memed", by the con-
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temporary Turkish writer Yeger Kernel, is the first translation of the writer
in China. Other translations Include plays by Strindberg end fairy teles by
Perrault.
A number of collections of short stories and literary theses have been published.
(From FBIS PRC National Affairs.
Sept. 2, 1981. Contributed
by Tao-tai Hsia)

C.

Individual items and collections

CHINA DAILY
According to an announcement by the publisher, this Is "China's First National
English Language Daily Newspaper." It "Is issued in eight-page broadsheet,
five days a week. Chine Dally will cover China's political, economic and
cultural developments, and also carry world, financial and sports news...
Advertisements (domestic and foreign) are welcome." Postage is to be paid by
readers. Rates are given for Hong Kong, Macao, Asia, Oceania, and "Other
countries and regions", which would include- the,United States and Canada.
For the United States the postage for Surface Mail is U.S. $5.50 per month: for
Air Mall it is U.S. $15.70 per month. The announcement states: "Please contact
the Circulation Department, China Daily, for subscriptions." Its address is:
2 Jintai Xilu, Chao Yang District
Beijing, China
Cable: 2492
Bank of Chine Account no. 71401718
(William S. Wong)

T H E I C H I N E S E FRONTIERS. By Ting Tsz Kao. Aurora, Illinois: Chinese Scholarly
Publishing Company, 1980. 382 pp., ill., maps.
Remarkably, this is the second book on Chinese frontiers published in recent
years, yet it is the first that has Impressed the reader with its com
prehensive treatment of the subject. In contrast to the earlier work en
titled The[Frontiers of China, by Francis Watson (Praeger, 1966), which
deals mainly'with current developments, this book puts the subject in
historical perspective, covering the changing frontiers of China from the
early days of its contact with the West in the 16 century down to the
present day.
Needless to say, the content of this book is as broad and complicated as
the Chinese frontiers themselves. Following the natural boundaries of the
country, the author begins his discussion with the sea frontier in the
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south and east, turning counterclockwise to the land frontier In Manchuria,
Mongolia, Sinkiang, Tibet, the Himalayas, and finally to the southwestern
land frontier to complete the circle. Each chapter represents a dis
tinctive border area and touches upon the geographical features and his
torical events affecting the security of the erea.
On the whole, the book is a well-documented presentation of the Chinese
borderland. The author has made suitable use of Chinese archival materials
as well as Information from foreign sources, giving the reader an oppor
tunity to evaluate past and current developments for himself. Sixteen
maps taken from archival and other official sources provide a very useful
background. The volume is enhanced by translations of selected documents,
a glossary of Chinese and English place names, and hundreds of bibliographic
notes. All these features help make this book an invaluable reference work.
Because of the many factual details revealed in its documentary extracts,
this book should be of special interest to historians and students of
international relations. The translated documents demonstrate clearly the
desire of the Chinese to secure their frontiers through the centuries; the
excerpts from Western sources disclose the desires of other nations, often
Involving the Invasion of Chinese territory in different periods of history.
As unfolded in this book all the controversies and disputes forced the Chinese
frontiers to curve inward, with international leases and concessions being
established, and territory being ceded, at various points until the end
of World War II.
This work, however, is not without its limitations. First, it does not
reflect in detail the current actions and reactions of the People's Republic
of China and some other nations concerning changes in the frontiers. As
indicated earlier, this coverage is in contrast to that of Francis Watson's
The Frontiers of China, which deals mainly with the developments in the
post-1949 era, and only from the Western point of view, especially that of
the British regarding Tibet and the Sino-Indian border. Second, the
physiographic and topographic features of the Chinese frontiers receive very
limited ettention, and most of the maps presented are not reproduced well
enough for easy reading. Nevertheless, these shortcomings are largely
offset by other features which make it an authoritative work. It should be
recommended to all major research and academic libraries, as well as large
public libraries.
(Paul J. Ho)

CHINESE STUDIES: A BIBLIOGRAPHIC MANUAL, by Ernest Wolff, with the assistance
of Maureen Corcoran. San Francisco, Chinese Materials Center, Inc., 1981.
152 pp. (Chinese Materials Center, Inc., Bibliographic Series no. 1 ) .
$15.50. ISBN no. 0-89644-627-1.
This is an exceedingly convenient handbook for instructors and students in
courses on Chinese bibliography. It is composed chiefly of notes which
Dr. Wolff built up over a period of some years while teaching such a course.
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Dr. Wolff states that his main conelderatIons were "to give e representa
tive overview of the reference tools available, to present this overview
in systematic form, and to intersperse the citation of books and articles
with occasional annotations to make the work under review 'come alive'."
He statea that he was mainly concerned with "giving the student an oppor
tunity actually physically to handle the volumes in question and to test
their usability and usefulness by means of suitable assignments. Much is
still left to the knowledge and discretion of the teacher in acquainting
the students with the subject. This handbook can be considered an outline
to be followed by the instructor, not as a complete guide to the subject."
He continues by pointing out, "These considerations...explain why the
material is being presented in the form in which it is found here. They
explein why this manual is not a comprehensive bibliography, nor even
exhaustive as an overview of the entire field of Chinese bibliography."
The manual does not seek to make obsolete the standard works of Teng and
Biggerstaff (3rd edition, 1971), nor Berton and Wu (1967), nor the more
recent work of Andrew J. Nathan (1973). In fact, throughout the volume
the student is referred back to these other compilations.
Each of the 18 sections of Dr. Wolff's Manual is preceded by an introduc
tion. The main works under each category ere then listed, frequently with
further annotation, and often a listing of substantial reviews, which ere
not infrequently critical. Most of the works referred to are in Chinese
or English, but some of the items listed and described are in Japanese,
German, and Russian. Some of the lengthier introductions, such as that on
"Pre-T'ang and T'ang Encyclopedias," pp. 57-64, are particularly interesting.
It cannot be denied that this work, which was printed in Taiwan, contains
some typographical errors in the spelling of English words and names.
These are not difficult to recognize, and they should be corrected In the
next edition. It might also be mentioned that the "Richard" Dunn who
appears on page 51 should be Robert Dunn, as on pages 39, 42, 43, and 73;
and that the "W. Hummel" of page 32 should be Arthur W. Hummel, as on page
77, 105, etc. At the same time it might be useful to note, in connection
with the listing of Lin Yutang's Chinese-English Dictionary of Modern Usage
(p. 4 3 ) , that the Chinese University of Hong Kong in 1978 published
Supplementary Indexes, by Wade-Giles romanization and radical-stroke count,
to "help bring the treasures of the Dictionary within easy reach of the ever
increasing number of readers." It should also be noted that over the years
the number of extant volumes of the Yung-lo ta-tien has increased.
According to a notice by Professor L. Canington .Goodrich (not "D."
Carrington Goodrich, as he appears on p. 110) in1Pacific Affairs, Summer
1980, page 314, "The count now stands at 809." But these blemishes,
which can easily be corrected in the next edition, do not seriously de
tract from the value and convenience of the work.
(E.G.B.)
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CLASSIFIED BIBLIOGRAPHY OF CHINESE LITERARY WORKS HELD IN THE OHIO STATE
UNIVERSITY LIBRARIES. Columbus: March 1981. 241 pp. (The OSU Library
East Asian Bibliographical Series, no. 7 ) .
As of December 31, 1980, the Library of the Ohio State University held
59,776 volumes in Chinese, 12,777 volumes in Japanese, and an estimated
25,000 works in Western languages pertaining to East Asian studies. All
of these volumes are intershelved by subject In the general collections
of the Library, which comprise more than 3.5 million volumes.
In order to make the East Asian holdings of the Library more accessible,
the staff has undertaken to prepare a series of bibliographical guides.
The first six of these are the following:
1. Classified list of Chinese and Japanese accessions no. 1-17,
May 1972-June 1980.
2 . Checklist of Chinese material on microforms, June 1972. 18 pp.
3 . List of periodicals in the field of Chinese and Japanese studies,
June 1974.
71 pp.
4. List of reference books held in the East Asian Reading Room,
Nov. 1978. 86 pp.
5. List of East Asian reference books held in the Reference Depart
ment, Nov. 1978. 23 pp.
6. Annotated list of East Asian materials on microforms, June 1980.
23 pp.
The seventh volume in this series contains an estimated 3,400 references
to Chinese vernacular works in the field of literature. These entries,
which are reproduced from catalog cards, are listed alphabetically by
author under each of the following categories: History of Literature;
Biography; Classics; Poetry and Drama; Novels; Collected Works of Indi
vidual Authors; and Collectanea and General Works. The staff hopes to
produce at least two more volumes of this type, which are to cover the
fields of history and language.
It Is to be noted that, beginning in 1977, Japanese works cataloged by the
Ohio State University Library are entered in romanized form in the OCLC
database. This institution was formerly known as the Ohio College Library
Center; but since its activities are now nation-vide (and some are even
international), its name has been changed to Online Computer Library Center.
The Ohio State University Library has not entered Chinese works in the
OCLC database for the reason that romanized Chinese (without Chinese
characters) tends to be more ambiguous and obscure than Japanese.
No. 1-6 of the OSU Library East Asian Bibliographical Series were mt»ue
available free of charge to the OSU East Asian Club and to East Asian
specialists in the universities, colleges, and private institutes in Ohio.
Because of financial stringency, no. 7 is not available for free distri
bution; but reproduced copies can be obtained at 3 cents per page from
Interlibrary Loan, Circulation Department, Ohio State University Library,
1858 Neil Avenue, Columbus, Ohio 43210.
(David Y. Hu)

[CHUNG-KUO CH'U PAN NIEN CHIEN] ZHONGGUO CHUBAN NIANJIAN. (Chinese Publishers
Yearbook). Compiled by the Chinese Publishers Association (Chung-kuo ch'u
pen kung tso che hsieh h u i ) . Peking: Commercial Press. 1980. 740 pp.
This Is an impressive and useful volume, perhaps one of the most important
to be published In China during the past 30 years. Information on publishing
In China was previously based on conjectural conclusions drawn from frag
mentary Information in newspapers and magazines. The new 740-page year
book, however, provides a full and accurate description of the development
and present status of publishing there, supported by comprehensive statistics,
historical data, and Itemized bibliographic Information.
Prefaced by articles by Hu Yuzhi and Chen Hanbo, the honorary chair and
chair of the Chinese Publishers Association, respectively, the illustrated
introductory section of this volume offers Information on the leading
personnel in and the rules, regulations, and purposes of the Chinese
Publishers and Chinese Printers Associations, established, respectively,
in Changsha on December 20, 1979, and in Beijing on March 1 2 , 1980. A
section of general articles summarizes the development and status of the
publishing, printing, and distribution industries, as well as other aspects
of publishing in China. A short article on Taiwan's publishing industry
is also included.
More than 200 pages are devoted to over 100 book reviews and abstracts of
important recent books in philosophy, politics, economics, literature,
the natural sciences, history, geography, and other subject fields,
dictionaries, and encyclopedias.
Another 200 pages of the yearbook are devoted to an itemized and annotated
list of bibliographical information on important books published in 1979
and a few published in 1978. Of the 17,212 books issued in 1979, 9,524
were published for the first time. By subject, 1,485 were on philosophy
and the social sciences, 1,004 on culture and education, 1,919 on literature
and the arts, 3,592 on science and technology, and 1,524 on children's
litereture. These new titles published amount to only about one-third of
the 28,358 new titles published in 1958, which was the largest number of
titles published in one year in China since 1949. A grand total of
249,740 new titles has been published from 1949 to 1979. Other interesting
figures are given in the section on publishing statistics. Another section
lists 63 newspapers and 977 periodicals published in 1979. For 1980, an
additional 6 newspapers and 98 periodicals are listed.
Other sections of this work provide historical material on publishing, a
chronology of the publishing industry, the system of rules and regulations
on publishing, and a list of publishers and printers in China.
The entire volume reflects the flourishing activity in the publishing and
printing industries in China today. Other types of yearbooks may be ex
pected from China, such as the newly issued Zhongguo bailee nianjian
[Chinese Encyclopedic Yearbook] 1980. As a result of the Four Moderni
zations Movement, it will not be surprising to learn that yearbooks on
Chinese economics, agriculture, and other subjects will be published in the
future.
(Chi Wang, in LC Information
Bulletin, July 24, 1981)

- 60 -

HSIN HUA YUEH PAO TSUNG MU LU (1949-1960). (Comprehensive index to the Hsin
hue yueh p a o ) . Compiled and published by the Hsin hua yueh pao she.
Peking: 1963. 382 pp.
The Hsin hua yueh pao tsung mu lu 1949-1960. though published in 1963,
was acquired in a photo reprint by the Library of Congress only in April
1981. No other copies are reported in the cards which have been filed in
the Chinese Union Catalog, and conversations with several curators of other
East Asian collections in America have failed to produce any other copies.
Apparently it is not widely held.
Users of the Hsin hua yueh pao (New China Monthly) and the semi-monthly
Hsin hua pan yueh k'an. which was published from January 1956 through
December 1960, have long been troubled by the difficulty of access to the
contents of this official publication. It was for this reason that the
Center for Chinese Research Materials in Washington, D. C , published in
1972 three sets of three volumes each, all of which photographically re
produced important segments of this periodical, covering the first 259
issues—all that appeared prior to the outbreak of the Cultural Revolution
in 1966. One three-volume set, subtitled Cumulative Table of Contents,
reproduced all of the tables of contents of these 259 issues, which were
assembled by CCRM with great difficulty from a large number of sources.
The second three-volume set, subtitled Chronology of National and Inter
national Events of Significance, reproduced the sections headed Kuo nei
wai ta shih chi. The third set, subtitled Reference Materials in News
papers and Periodicals, reproduced the sections headed Pao k'an ts'an "k'ao
tzu liao so yin. Though these CCRM publications are valuable and have
been widely used, they did not attempt to provide a classified analytic
approach to the contents of this periodical.
The Hsin hua yueh pao tsung mu lu 1949-1960 does provide such an approach.
This volume, which contains an estimated 15,300 entries, consists of two
main parts. The first (shang pien) indexes the contents of no. 1-74 (Nov.
1949 through Dec. 1955) of Hsin hua yueh pao; the second (hsia pien)
indexes the contents of Hsin hua pan yueh k'an from no. 75-194 (Jan. 1956
through Dec. 1960). Both parts begin with the customary references to
"Marxism, Leninism, and the writings of Mao Tse-tung." They then proceed
to the four main categories of politics, economics, culture, and inter
national affairs. Each of these main sections is subdivided in great
detail. Each article is listed under an appropriate heading, and is fol
lowed by a specific reference (e.g., 66.157, meaning Hsin hua yueh pao no.
66, Apr. 1955, page 187).
This analytic approach would appear to make the volume a quite valuable
index for persons working on the period which it covers. We do not at
present know whether a comparable index exists for the years 1961 and later.
If readers are aware of a subsequent index we should appreciate their
letting us know; and such information if received will be published in a
future issue of the CEAL Bulletin.
(E.G.B.)
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AN INDEX OF EARLY CHINESE PAINTERS AND PAINTINGS. T'ANG, SUNG. AND YUAN.
By James Cahill. Berkeley: University of California Press, 1980. 391 pp.
With its projected two companion volumes on Ming and Ch'ing painting, this
work "represents the latest in a succession of efforts to organize and
index the great body of surviving Chinese paintings," which began with
Arthur Waley's An Index to Chinese Artists (1922), and continued with
Osvald Siren's two-volume History of Later Chinese Painting (1938) and his
seven-volume Chinese Painting: Leading Masters and Principles (1956-58),
supplemented by Ellen Johnston Laing's Chinese Paintings in Chinese
Publications, 1956-1965 (1969). According to the author, the first volume
of this Index covers all known Chinese paintings dating from the pre-T'ang
periods down to the end of the Yuan dynasty, excluding obvious forgeries,
minor imitations, wall paintings, and archaeological materials. Infor
mation on painters and paintings is divided into seven chapters covering
pre-T'ang and T'ang painters, painters of-the Five Dynasties, anonymous
pre-Sung paintings, Sung Dynasty painters, anonymous Sung paintings, Yuan
Dynasty painters, and anonymous Yuan paintings.
In the chapters on painters, artists are listed by name alphabetically by
Wade-Giles romanization. Each entry includes the name (ming), style (tzu)
and sobriquet (hao), and if known his birthplace, birth and death dates or
period of activity, subjects in which he specialized, the tradition he
followed, other biographical data and sources, followed by a listing and
description of his paintings under the name of the museum or collection
where the painting is currently located. In chapters on anonymous
paintings, works are arranged first by general subject matter and then by
museum location.
A bibliography section separately lists sources for reproductions and
sources of biographical data on the artists. There are no illustrations.
(Richard C. Howard)

MEI-KUO SHIH LUN WEN CHI (Collection of Articles on American History).
piled by the Chinese Association for the Study of American History.
San lien shu tien, 1980. 554 pp.

Com
Peking:

For the first time in over 30 years, the People's Republic of China has
published a work on the current status of studies In American history now
being undertaken by scholars and historians in China.
The 27 articles in this volume were selected from papers relating to American
history submitted at the Scholarly Discussion Meeting on World History and
the Conference for the Establishment of the Chinese Association for the
Study of American History, held in Wuhan in the winter of 1979. The authors
of the papers are all prominent professors and scholars from major research
institutions and universities in China, Including the Chinese Academy of
Social Sciences, and such universities as Beijing, Nanjing, Wuhan, Nankai,
and Fudan. Some of the authors were educated in the United States. The
topics range from general articles on Slno-American relations to early colo-
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nial history, the War of Independence, the Civil War, studies on Thomas
Jefferson and Abraham Lincoln, Wilson and the League of Nations,
Roosevelt's "New Deal," the Black Movement, American diplomatic history,
and so forth.
This book, which illuminatingly reflects current Chinese perceptions
and interpretations of various aspects of American history, should be
of great interest to students and professors of American history, as
well as persons involved in Chinese studies.
(Chi Wang in LC Information
Bulletin, July 3, 1981)

THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA 1949 - 1979 A DOCUMENTARY SURVEY. Harold C.
Hinton, editor. Wilmington, Delaware: Scholarly Resources Inc., 1980.
2,994 pp. (Pre-publication price $265.00). 5 volumes.
Vol.
Vol.
Vol.
Vol.
Vol.

1,
2,
3,
4,
5,

1949-1957
1957-1965
1965-1967
1967-1970
1971-1979

From Liberation to Crisis
The Great Leap Forward and Its Aftermath
The Cultural Revolution Part I
The Cultural Revolution Part II
After the Cultural Revolution

This remarkable survey of 680 documents covers thirty years of recent
Chinese history. Editor Harold C. Hinton has done a brilliant job of
selecting relevant documents to elucidate major events, new diplomatic
thrusts, ideological currents, communist party factional struggles, and
changing communist party policy. Students and researchers of China and
reference librarians will find in these volumes useful evidence from
Important speeches, the press, and pamphlets. Hinton has skillfully
grouped these source materials by various categories of historical
events very much linked to communist party activities. Each document
is prefaced by incisive comments by Hinton to inform the reader of the
context in which the document appeared and the reasons for its existence.
This set is a must for every library's reference room, and contemporary
China experts would be well advised to have it on their shelves within
handy reach.
(Ramon H. Myers)

THE RENEWAL OF BUDDHISM IN CHINA, CHU-HUNG AND THE LATE MING SYNTHESIS. By
Chun-fang Yu. Columbia University Press, N. Y., 1981, xvi + 353 pp.
Chu-hung (1535-1615) is generally acknowledged to be the outstanding
Buddhist cleric of the Ming dynasty, and by providing us with this study
of this pivotal figure, Professor Yu has contributed a valuable addition
to the library on Chinese Buddhism.
Chu-hung played an important role in three aspects of Ming Buddhism. He
was actively involved in the movement to reform the sangha which suffered
from laxity in the observance of the moral precepts. He was also instru-
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mental in the prevailing efforts to achieve e syncretism among the various
schools of Buddhism as well as between Buddhism, Confucianism, and Taoism.
Finally, he provided strong leadership for the lay movement that was be
ginning to take shape during the Ming dynasty, in which many laymen became
pious and devoted followers of Buddhism without becoming ordslned. Professor
Yu touches on all these activities of the master Chu-hung. In addition, she
haa translated an important treatise of Chu-hung, the Tzu-chih-lu, The
Record of Self-knowledge, a sort of book on morality. The velue of the book
is further enhanced by extensive notes and a glossary with Chinese characters.
(Kenneth Ch'en)

SINICA UND ANDERE PERIODISCHE PUBLIKATIONEN DES FRANKFURTER CHINA-INSTITUTS:
BIBLIOGRAPHIE UND REGISTER, 1925-1942 - SINICA AND OTHER PERIODICALS OF THE
FRANKFURT CHINA INSTITUTE: BIBLIOGRAPHY AND INDICES, 1925-1942. Compiled
by Hartmut Walravens. Munchen: Kraus International Publications, 1981.
194 pp. (Orientalische Bibliographien, Bd. 2)
This bibliography is the second in a series of guides which Hartmut Walravens has been preparing in order to enhance accessibility to the abundant
materials on China published in Germany before World War II. Like its
predecessor, Walravens' Die ost- und zentralasienwissenschaftlichen Beltrage
In der orientalischen Literaturzeltung: Bibliographie und Register, 18981975 [East and Central Asia Related Contributions to the "Orientalische
Literaturzeltung"]: Bibliography and Register, 1898-1975 (Munchen: Kraus
International Publications, 1980. vlii, 217 p . ) , this work represents an
important contribution to the growing body of European bibliographical
scholarship on East Asia. It offers full coverage for the four major publi
cations of the well-known China Institute (established by Richard Wilhelm):
Sinica (vols.1-17, 1925/27-1942); the annual Chinesisch-Deutscher Almanach
[Chinese-German Almanac] (10 issues, 1926/27-1935); Mltteilungen des ChinaInstituts [Newsletter of the China Institute] (14 issues, 1926-1941); and
Sinica Sonderausgaben [Special Issues of Sinica] (4 issues, 1934-1937).
These publications contained a wide range of scholarly articles and other
information about such China-related subjects as art, literary history,
religion, medicine, culture, and music. The tables of contents (listing
articles, essays, book reviews, etc.) of all the issues are arranged in
chronological order and are broken down within an index of authors, com
pilers and editors as well as in a second index of subjects. Walravens has
sought to add the full, original titles and Chinese characters for all
abbreviated names found in the various tables of contents. A total of
1297 entries are included within the entire volume. This series of biblio
graphies is recommended for all research libraries serving doctoral-level
programs in Chinese studies.
(Frank Joseph Shulman)

TANG CH'IEN WO KUO CHING CHI JO KAN WEN T'I (Certain economic problems currently
in my country). By Hsueh Mu-chiao. Peking: Jen min ch'u pan she, 1980.
251 pp.
After the collapse of the "Gang of Four", the Chinese Communist Party de
cided in 1978 to reform the country's economic structure and organizational
management. Thus, economists in China have attempted to find ways to correct

- 64 -

the policy errors made in the last two decades. One of the leading economic
theorists, Hsueh, discusses such issues as enterprise decision making, wage
determination, price control, and other crucial problems. Based on various
facts and statistics, he analyzes why the economy has performed so poorly
in the past and offers suggestions to improve its operation.
This book contains seventeen essays, reports, and speeches of which several
were delivered before the members of the Central Committee Perty School of
the Communist Party and various groups of the nation's top economic planners
and administrators between 1978 and 1980. The materials, however, are
not arranged chronologically.
This is a very useful work for researchers studying current economic
affairs in China. It should also appeal to noneconomists interested in
the important subject of why China's economy has not performed well in
the past and how Chinese economists believe they now have the correct
policies to successfully modernize the economy.
(Mark W. Tarn)

t

1

^ZAXEL
PERIODICHESKIKH IZDANII NA KITAISKOM IAZYKE V FONDAKH BIBLIOTEK
MOSKVY I LENINGRADA. Comp. by L. A. Kuvshinnikova, et al. Moscow:
Akademiia nauk SSSR. Institut nauchno? informafsii po obshchestvennym
naukom [INION], 1979. 345 pp.
This guide is a union listing of Chinese-language periodical holdings in
nine library collections in Moscow and Leningrad, among which are the
Lenin State Library; the libraries of the Academy of Sciences, of the
Academy'8 Institute of Scholarly Information on the Social Sciences (INION),
and of that Institute's Sinological Department; the Institute of Oriental
Studies; the Leningrad branch of the Academy of Sciences; and the Lenin
grad State University.
The 1,846 periodicals reported are listed in Cyrillic alphabetical order
by the Russian transliteration of the titles. Each entry includes: (1)
The title in Chinese characters and Russian transliteration, the editor
(if known), place of publication, and publisher; (2) the first and final
dates of publication (if known), frequency of publication, and Western
language title if appearing on the publication; and (3) the complete
holdings of each institution, by year of publication, volume and issue
numbers. Holdings are reported as of the end of 1977. At the end of the
volume is an index to added Russian- and European-language titles, and
a listing of some 36 Chinese and Western periodical indexes.
This work provides an informative overview of Chinese periodical holdings
in Soviet libraries. Not surprisingly, holdings are weakest for Taiwan
publications and strongest for PRC titles published during the 1950's and
1960'8. While it appears that post Cultural Revolution holdings of such
titles are also quite adequate, the guide, because of its 1977 cut-off
date, affords no information concerning the success of Soviet libraries
in acquiring the hundreds of new titles published in the PRC since 1978.
Rather complete holdings are reported for a number of titles of historical
interest, including such early CCP publications as Hsiang tao chou pao
(1922-27), Pu-erh-sai-wei-k'o (1927-32), and Hung se Chung hua (1931-36);
as well as LI Shih-tseng's anarchist Hsin shin chi (1907-10), and Ch'en
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Tu-haiu's "Trotskyist" organ, Wu ch'an chc (1931-32).
(Richard C. Howard)

WEN-WU K'AO-KU KUNG-TSO SAN-SHIH-NIEN, 1949-1979. Compiled by the Editorial
Board of Wen-Wu. Peking (Beijing): Wen-wu Press, 1979. 413 pp. maps,
illustrations, appendix. Price $7.00 jen-min-pi.
This volume is a summary of Chinese archeological discoveries of the past
three decades, 1949-1979. Of the thirty-two chapters, each covers one of
the thirty-two provinces, autonomous regions, or special municipalities.
The units which are responsible for reporting the archeological work in the
individual chapters are in most cases the provincial museums, although in
some cases ad hoc teams have been assigned to contribute reports. The con
tent of each chapter normally consists of a chronologically arranged account
of the major discoveries in field archeology. The quality of reporting,
however, varies considerably. Some are excellent summaries of significant
findings and proposed theories. Some are by no means complete, or well
selected. The style varies also. For instance, there is no uniformity in
the inclusion of a map of major sites of the area concerned. Some chapters
have such a map; some do not. The most disturbing element is the lack of
agreement on archeological classifications. One term is adopted by one
province to describe a local culture, while another term is adopted by a
neighboring province to address the same local culture, which in the ancient
days, of course, could be found beyond the limits of present-day provincial
boundaries. Despite these shortcomings, this volume still is a handy refer
ence to thumb through in order to have a broad survey of archeological
advancement in China. A chronology of major events, which is also a useful
tool in its own right, is appended at the end of this volume.
(Cho-yun Hsu
University of Pittsburgh)

WHO'S WHO IN THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA. Comp. by Wolfgang Bartke; English
translation by Franciscus Verellen. Armonk, N. Y.: M.E. Sharpe, 1981. xii,
729 pp.
This volume conteins biographical data on more than 2,000 officials in the
Party, government, and military, as well as academic and other organizations
of the People's Republic of China, whose names have appeared in the press
since August 1978. Although officials deceased or purged prior to this
date are not ordinarily covered, there is a separate section, "Biographies
of important deceased and purged cadres," containing data on some 25 indi
viduals, such as Mao Tse-tung, Chou En-lai, Liu Shao-ch'i, Lin Piao, and
the "Gang of Four." Biographical data were based on files assembled by the
compiler over a period of more than two decades: pre-1958 information was
based on PRC sources found in Taiwan archives and on URI Biographical
Service publications, while post-1958 data were drawn from such sources as
the daily Chinese press and the BBC Summary of World Broadcasts.
The biographies are arranged alphabetically by the individuals' names in
pinyin romanization (these names also appear in Chinese characters and WadeGiles romanization). Many biographies are accompanied by photographs of the
subjects, reproduced from pictures in the Chinese press. Each biography
typically begins with a brief listing of posts held as of March 1980, followed
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by a narrative account of the individual's career up to 1949, and then
by a year-by-year chronology of his or her official activities from
October 1949 to 1979. There are over 100 pages of appendixes, including
tables of members and alternates of the 7th-llth CCP Central Committees
and Politburos, PRC ministries and ministers since 1949, commanders of
military regions, diplomats, National People's Congresses, and government
and military organizations.
This ponderous volume is to be commended as a reference guide to the current
leadership in the PRC, and may also be used as a convenient supplement to
update information contained in Klein and Clark's Biographical Dictionary
of Chinese Communism, 1921-1965 (Harvard University Press, 1971).
(Richard C. Howard)

II.

Japan

SURVEY OF JAPANESE COLLECTIONS IN THE UNITED STATES. By Naomi Fukuda. Ann
Arbor: Center for Japanese Studies, The University of Michigan, 1980 [i.e.,
1981] Michigan papers in Japanese studies, no.4) x, 180 p. (ISBN 0-93951209-2) unpriced.
Public policy ought to be determined by an informed evaluation of the facts
in a given situation, and this dictum appears to lie behind Naomi Fukuda's
Survey of Japanese Collections in the United States, a study funded by the
Japan-United States Friendship Commission. The Commission is a U.S.
government foundation established to provide support for, among other insti
tutions and activities, "major collections of Japanese books and publica
tions in appropriate libraries located throughout the United States." It
may be recalled that the Commission sponsored a Workshop for Japanese
Collection Librarians in American Research Libraries, and that one of the
recommendations emanating from that 3-day meeting in 1978 was that a
qualitative survey of Japanese collections should be conducted, in part to
provide a gloss for policy makers on the meaning of "major collections" and
"appropriate libraries."
The Fukuda Survey, conducted from January 1979 to July 1980, provides de
tailed descriptions of 28 of 30 Japanese language collections visited during
the 18-month period. With the exception of the Library of Congress, all
are academic libraries. The collections range in size from around 12,000
volumes (Ohio State, Pittsburgh), through 190,000 volumes (University of
California, Berkeley), to over 600,000 volumes (Library of Congress). The
only Japanese collections in excess of 10,000 volumes not covered by the
Survey are those at the Dartmouth, Northwestern, Claremont, and the Harvard
Law libraries; at the National Agricultural Library, the National Library
of Medicine, and the New York Public Library; and the Hinomoto Library.
Also excluded from the analysis are the two major Canadian collections at
the University of British Columbia and the University of Toronto, as well as
numerous U.S. libraries holding fewer than 10,000 Japanese language volumes.
Ms. Fukuda provides brief descriptions of the collections, which are
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arranged alphabetically by name of parent university (Arizona through Yale),
and of the services they offer, together with analyses of the clientele
served (faculty, visiting scholars, research staff, undergraduate and
graduate students). The bulk of the Information provided, however, relates
to holdings—volumes and titles held, based on shelflist counts and broken
down into major subject categories. (This is the same methodology used in
Ms. Fukuda's earlier more reatricted study entitled Libraries for Japanese
Studies: a Report of a Survey, conducted in 1962 and published by the Inter
national House of Japan in 1963.) Included also are detailed analyses of
classification systems, shelving of books, cataloging, card catalogs, ac
quisitions, circulation, staffing, and funding. In some cases, there are
reports on special collections and brief bibliographies relating to specific
libraries. Appended are useful tabulations of the statistical data found
under the individual entries.
In a concluding section on "Observations and Issues", Ms. Fukuda, a long
time contributor to the development of llbrerianship both in her native
Japan and in the United States, includes recommendations on such issues as
collection building and funding. The time is ripe, Ms. Fukuda suggests,
for a revaluation of governmental and private funding for the further
development of Japanese studies collections.
Ms. Fukuda's studies of 1962 and 1979-1980 represent pioneering efforts in
the East Asian library field. Similar surveys in depth of Chinese and
Korean collections would be extremely useful as American research libraries
seek to rationalize their collection development and related activities in
the context of the evolving national network of libraries.
(Warren M. Tsuneishi)

JAPANESE NATIONAL GOVERNMENT PUBLICATIONS IN THE LIBRARY OF CONGRESS. Com
plied by Thaddeus Y. Ohta. Published by the Library of Congress, 1981.
412 pp. Sold by the Superintendent of Documents, U.S. Government Printing
Office, Waahington, D. C. 20402. $13.00.
In the past few decades, the various branches of the Japanese Government
have produced thousands of serial publications, which serve to document the
recent changes in the political, economic, and social life of the Japanese
people. The Library has acquired a large number of these publications
since 1956 as a result of a formal agreement between the United States and
Japan to exchange official publications through the auspices of the Library
and the National Diet Library of Japan.
Most of the 3,?76 entries in the bibliography, which include some 350 bi
lingual or Engliah-only documents, refer to Japanese-language, official
serial publications. Entries are grouped first under the four major di
visions of the Japanese Government-Legislative Branch, Executive Branch,
Judicial Branch, and Public Corporations and Research Institutes-"and then
under the names of specific ministries, agencies, and public corporations.
Under the subdivisions, the entries are listed alphabetically by romanized
titles and include complete bibliographical, holdings, and location infor
mation. Appendixes provide English-to-Japanese names of various government
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agencies, councils, institutes, and so on. and two indexes separately list
romanized Japanese titles and English-language titles.
(Based on LC Information
Bulletin, June 5, 1981)

KEIZAI BUNKEN KAIDAI. (ANNOTATED BIBLIOGRAPHY OF ECONOMICS). Keizai Bunken
Kaidai Henshn Iinkai. 1980 ed. Tokyo: Daiyamondo Sha, 1980, 388 pp.
(¥ 5,000).
The 1980 edition, which is the second annual publication of this biblio
graphy, contains citations for over 4,000 Japanese works dealing with
economics and related subjects, most of which were issued in 1979. Eight
hundred items were selected for annotation by a team of economists from
prominent universities. Entries are arranged by subject with the largest
concentrations falling, not surprisingly, in the areas of industry,
management, and accounting. There are indexes for subjects, places (pre
fectures and regions), titles, and authors. A convenient guide to relevant
government publications (national and local) is also included.
Although the annotations are concise, they generally provide information
on the research methodology employed, topics covered, sponsoring agency
(if a n y ) , and background about the author or authors. A classification
system identifies the works as textbooks, scholarly monographs, research
reports, essays, etc. Because of all these features, and especially because
of its currency, this bibliography can serve as a useful tool for book
selection in one of the most prolific and bibliographically most con
fusing areas of contemporary Japanese publishing.
(Maureen H. Donovan)

KINDAI JIMBUTSU GO HITSUMEI JITEN. i ^ - K ^ J F O ^ % & 4$ #k . Compiled by
Kindai Jimbutsu Kenkyukai. Tokyo: Kashiwa ShobO, 1979. 331 p. 2,200 yen.
This dictionary of pseudonyms and other alternative names includes approxi
mately 5,000 authors who have been active in the fields of art, economics,
literature, philosophy, politics, religion, and other academic fields since
1868. Entry is in the form by which the person is commonly known. Beside
5,000 entry names, the index for pseudonyms lists over twelve thousand
names. In addition, the list of assumed names of those who were active
toward the end of the Edo period and during the Meiji restoration adds ano
ther six hundred and fifty names. Thus the totel number of names included
in this small work Is close to 18,000. People in show business, potters,
sculptors, and masters of the tea ceremony and flower arrangement were
generally excluded. Half of the book is dedlceted to an easy-to-use index
arranged by stroke count, kana, or alphabetical order depending on the form
of the names. The tedious job of preparing the cross references is extremely
well done.
This should be supplemented by Senken meika betsugC begghg jiten (Dictionary
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of other Denies and pseudonyms of past sages and masters. Compiled by
Ken'ye Uaklmizu. Tokyo: Ishlzakl Shoten, 1960. 278 p . ) , which Is a dic
tionary of pseudonyms of artists, calligraphers, and their patrons. The
smell size of this book is deceptive, and if. is a must on the reference
shelf of all the libraries.
(Yasuko Makino)

KOMONJO YOJI Y0GO DAIJITEN. ^ X %
ft
ft
T*\ k -if -*
Compiled by Eiji
Arei et al. Tokyo: Kashiwa ShobS, 1980. 15, 661, 69 p. ¥ 15,000.
This very extensive dictionary of over 5,500 terms selected from some
61,000 historical, paleogrephical, ethnological, religious, economic, and
political documents end sources from ancient times to the end of the 19th
century defines terms end often includes examples to show how the terms
were used; it also gives alternate readings. One of the difficulties in
working with historical documents is that the readings and meanings of the
same word sometimes change depending on the period, and this dictionary
will therefore be very useful. Definitions ere concise and accurately
written, and signed by over 150 specialists in eech field.
It includes various useful appendixes also, and I found two listings
of published historical sources particularly valuable. For each published
document, the information given includes the name of the series in which
that particular document is included; the publisher; and the dete of
publication.
(Yasuko Makino)

MINZOKUGAKU BUNKEN KAIDAI. l\
j£
£
X ML H M
Compiled by Noboru Miyata
et al. Tokyo: Meicho Shuppan, 1980. 10, 519, 66 p. ¥5,900.

MINZOKUGAKU KANKEI ZASSHI BUNKEN SORAN. £\ V* $ #J 4*. 4$. ti• ±
#L:
Compiled by Akira Takeda. Tokyo: Kokusho KankOkai, 1978. 9, 803, 101 p.
¥18,900.

NIHON MINZOKUGAKU JITEN. B
Tokyo: Meicho FukyOkai, 1980.

$ M
1268, 72 p.

Compiled .by TarS Nakayama.
¥15,000.

Minzokugaku bunken kaidai Is an annotated critical bibliography of books,
journal articles, and reports selected from the fields of Japanese
anthropology, ethnology, and other related disciplines which influenced
ethnology, covering the years from 1868 through 1976. This bibliography
is intended to serve also as a summery of the history of ethnological
studies In Japan. The bibliography is divided into nine groups and, within
eech group, the entries are arranged in chronological order. All the
annotations ere signed. Includes author index and title index.
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Minzokugeku kankei zaashl bunken soran is a collection of the tables of
contents of 241 journels in the fields of anthropology, ethnology, and
related areas. Includes author index.
Ninon mlnzokugaku jiten now becomes available by the reprinting of the 1941
edition.
All of the above-mentioned were published around 1980, and they will supple
ment each other and will be of great assistance to the scholars and librarians
in this field.
(Yasuko Makino)

NIHON FUZOKUSHI JITEN 0 ^ )i ^ 1 |
Gakkai. Tokyo: Kobundo, 1979. 813 pp.

Compiled by Ninon Fuzokushi
¥15,000.

This is a handy reference book compiled from over 130 reference sources
in history, religion, education, art, literature, and general culture. It
took eight years to compile the more than 2,000 entries, contributed by
about 200 members of the Society. It has numerous illustrations (some
colored) and about 110 pages of supplementary material such as graphs, dia
grams, and information on clothing, housing, etc. A subject index at the
beginning and a detailed general index of 43 pages at the end help to
make this work very easy to use. Even if a library has all the reference
sources used for this book, it still is convenient to have all of this re
lated information assembled In one volume, arranged by the Japanese
syllabary. Each article is signed and reference sources are noted.
(Shizue Matsuda)

NIHON MINZOKUGAKU BUNKEN S0M0KUR0KU
9
L M ^ |
by Ninon Minzoku Gakkai. Tokyo: Kobundo, 1980.

i
a
8
Compiled
1,467 pp. ¥20,000.

In recent years, there has been an upsurge in the study of folklore, regional
customs, local history, popular cults, grassroot arts, oral literature, etc.
The result has been a proliferation of publications nationally and locally,
by scholars as well as by laymen.
This bibliography covers publications issued over a period of about a cen
tury, from the Meiji era to 1975, in books, theses, reports, society papers,
book reviews and annotations covering folkloristic studies in the broedest
sense.
The arrangement is by 12 categories, and under each category, by the author's
last name. Difficult-to-find surnames are listed at the beginning by numbers
of strokes. Additional materials at the end include lists of local perio
dicals arranged by area and another by syllabary. Collected works of famous
scholars with detailed contents are at the very end.
A first attempt of this sort, this comprehensive bibliography is an invaluable
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source book, but many of the local publications cited are not available
in the United States.
(Shizue Matsuda)

PER10DICHESKIE I Z D A N I I A STRAN A S H I AFRIKI PO OBSHCHESTVENNYM NAUKAM: SVODNyY
KATALOG F0ND0V BIBLIOTEK L E N I N G R A D A ... Kniga II: Dal'nil Vostok; chast'
2: IAponlla. Ed. by I. E. fSiperovich. Leningrad: Biblioteka Akademii
nauk S S S R ,

1980.

464

pp.

This volume is one of a three-part series of union catalogs of serials in
orientel languages, Book I being on South and Southeast Asia, Book II on
the Far East (Part I on China, Korea, and Mongolia, Part II on Japan), and
Book III on the Near and Middle East and Africa. This part of the series
on Japanese serials lists the Japanese periodical holdings of four Lenin
grad libraries: the libraries of the Academy of Sciences of the USSR and
its subsections attached to the Leningrad departments of the Institutes
of Archeology, Ethnography, and Linguistics; the library of the Leningrad
Department of the Institute of Oriental Studies of the Academy of Sciences;
the State Public Saltykov-Shchedrin Library; and the library of the Oriental
Department of the Gor'kii Library, Leningrad State University.
The arrangement of entries in this catalog is by broad subject categories:
Social sciences, philosophy (including sociology and psychology), economics,
history, lav and government, culture (including science and education),
language and literature, arts, religion, popular science, satire and humor,
women's journals, and children's journals. Under numerous subject sub
headings within these categories are listed 1,313 periodical titles arranged
in Cyrillic alphabetical order by Russian transliteration (or if the serial
is in English, by English title). In addition to the title, In both
Japanese characters and Russian transliteration, each entry includes the
place of publication and the publisher in Russian transliteration (except
for English-language titles), the Japanese title and publisher in Russian
translation, date of first issue, frequency, notes on title changes and
other bibliographic features, and the detailed holdings of each library.
At the end of the volume are three separate title indexes: Japanese titles
in Russian transliteration, English-language titles, and Japanese titles
in kanji by the number of strokes.
(Richard C. Howard)

T0Y0GAKU RONSHU N a I Y O SCRAN. &
%
Ik * & &
Kokusho KankSkai, 1979. x, 184, 28 p. 5,800 yen.

.

Compiled by

For locating articles on Oriental studies, specialists have long used the
well-known Tgyggaku bunken ruimoku (Annual bibliography of Oriental studies)
published by the Research Institute for Humanistic Studies, Kyoto University.
It indexes both monographs and journals, but a shortcoming is the fact that
it started publication only in 1935, and even for the years which it
covers, one must have the exact date of publication to locate articles
published in festschriften and other volumes of collected writings.
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H i is new publication is free from this particular shortcoming. It covers
254 monographs and monographic series by multiple authors on Oriental
studies published from 1 8 6 8 through 1 9 7 8 . mostly in Japanese. Arranged by
Japanese syllabary order by title, each entry includes: Editor, publisher,
date of publication, and table of contents. Another strong point of this
work is that it contains many special reports, special anniversary
publications of various universities and scholarly societies, which tend to
escape scholars' attention. Includes author index.
(Yasuko Makino)
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ASIAN LIBRARY SERIES
CMC Asian Library

Series is a general collection

of title* in the East Asian field including scholarly

personal memoirs, translations from Asian languages, literary studies, and volumes of collected

New T.tles

ALSO

H i e H e i r and t h e Sage

Chinese P o e t r y and

Dynastic Legend in Ancient

China

A STUDY OF THE MYTHIC STRUCTURE OF ANCIENT CHINESE
LEGENDS.
A L S 24

AVAILABLE
Poetics

Vol.1

SARAH ALLAN

ISBN 0-89644-636-0

monographs,

papers.

$24.75

EDITED BY RONALD C. MIAO
" . . . EACH OF THE ARTICLES ... IS STIMULATING AND
INSTRUCTIVE. THE BEST OF THEM EXAMINE SUBJECTS
THAT HAVE HERETOFORE BEEN RARELY OR INADEQUATELY
STUDIED IN WESTERN scholarship."
CLEAR
ISBN 0-89644-525-9

ALS 8

$24.50

M y O w n P a i r o f WINGS
PETER L U M
THE AUTHOR RECALLS HER EARLY YEARS IN CHINA.
ISBN 0-89644-6174

A L S 22

T h e Master W h o Embraces S i m p l i c i t y

$16.50

A Study of the Philosopher Ko Hung,
AD 283-343

AD

Chinese E s s a y s o n R e l i g i o n and F a i t h

JAY SAILEY

DOUGLAS LANCASHIRE

"THE BOOK IS A WELCOME AND MUCH-NEEDED STUDY
OF A NEGLECTED PERIOD OF CHINESE PHILOSOPHY. THE
SERIOUS STUDENT, IN PARTICULAR, WILL APPRECIATE THE
CAREFUL ANNOTATIONS OF THE TRANSLATED CHAPTERS."—
Choice

A COLLECTION OF GERMINAL ESSAYS FROM THE MODERN
PERIOD, WITH BACKGROUND NOTES AND INTRODUCTION
BY THE TRANSLATOR.
ISBN 0-89644-644-1

ALS 26

ISBN 0-89644-657-3

HB$20.50

ISBN 0-89644-5224

PB$14.50

Foreign Devil

Essays in Honor of Wolfram Eberhard
His Seventieth Birthday

JANET FITCH
VIVID MEMOIRS OF LIFE IN THE FOREIGN MISSIONARY
COMMUNITY IN CHINA, 1909-1935.
A L S 39

$31.25

L e g e n d , L o r e , and R e l i g i o n i n C h i n a

Reminiscences of a China Missionary
Daughter

ISBN 0-89644-647-6

ALS 9

on

EDITED BY SARAH ALLAN AND ALVIN P. COHEN
ISBN 0-89644-5844

A L S 13

$18.50

$24.75

Ch'ing P o l i c y T o w a r d t h e C o o l i e T r a d e ,

M a and

1847-1874

A Novel by Lao She

ROBERT L. HICK

TRANSLATED B Y JEAN M. JAMES

A STUDY OF THE INFAMOUS NINETEENTH CENTURY COOLIE
TRADE WHICH DEBUNKS THE MYTHS OF EARLIER SCHOL
ARSHIP THAT THE CH'ING COURT WAS INDIFFERENT TO THE
FATE OF ITS SUBJECTS.

SET IN LONDON, THIS EARLY NOVEL BY THE WELL-KNOWN
AUTHOR OF Rickshaw WAS THE FRUIT OF HIS SOJOURN
IN ENGLAND. TRANSLATED FOR THE FIRST TIME INTO
ENGLISH.

ISBN 0-89644-6204

ISBN 0-89644-6344

ALS 18

$29.75

Son

CHINESE MATERIALS

M

C M C TAIPEI LIAISON OFFICE
P. O. BOX 2 2 0 4 8
TAIPEI, TAIWAN 1 0 0
REPUBLIC OF CHINA

A L S 28

CENTER

$21.80

New and
Distinguished

Far Eastern Publications
Yale University

Chinese

Books on

T H E S T A N D A R D C H I N E S E SERIES
(in pin-yin romanization)
Language
Change in me
People's
Republic of
China
Three Volumes
each S7.S0

James Tai A three part series of books which
surveys the complex shifts in language usage
since 1949 in China
Part One: Vocabulary Change
N E W
Part Two: Syntactical Change
Part Three Phonological Change
(Part One available Parts Two and Three i
preparation)

Chinese-English
Dictionary of
Colloquial
Terms Used in
Modem Chinese
Literature

Compiled by David Collier A dictionary of over
11.000 terms drawn from the rich heritage of the
modem, colloquial literature of China Traditional
characters Pin-yin romanization Arrangement is
by radical/stroke $1000
svi«a#
N E W

A new series of elementary and intermediate
level Chinese language texts are now being
developed at Yale under the guidance of Pro
fessors Stimson and Huang. These texts employ
pinyin romanization, emphasize natural dialogue,
full explanation of grammar and a modern, adult
vocabulary
SPOKEN
Introduction
to Chinese
Pronunciation
and the Pinyin
Romanization

Hugh M. Stimson. Introduces the sounds of
standard Mandarin to the beginning
student. S2.00

Spoken
Standard
Chinese

Hugh M Stimson and Parker Po-fei Huang
A ne* text for elementary Chinese in pinyin

romanization yj.75

Volume On

Chinese Reader
Supplementary
Materials
Part One: $4.75
Part Two: $3.25

Pauline Chang, lames Landers and Margaret
Spencer
Part One Structure Points and Word Studies
Part Two Exercises
A comprehensive series of practical studies of
vocabulary and grammar as presented in Begin
ning Chinese Reader (DeFrancis)
NEW
(in pin-yin romanization)

Spoken
Standard
Chinese
Volume I
Student
Workbook

Vivien Hsi-yun Lu with Hugh M Stimson A
lesson by lesson assortment of exercises designed
to practice the vocabulary and patterns of
volume one of the Spoken Standard Series $5 00

Spoken
Standard
Chinese

Hugh ^ Stimson and Parker Po-fei Huang
\olume T*o
Pinvm romamzanon $8.75

Volume Tu

Pronunciation
Exercises for
Chinese (t)

lames Liang A set of practical exercises designed
to introduce the beginning.student to the sounds
of modern Mandarin Pin-yin romanization $2 00
N E W

READING
Written
Standard
Chinese. Vol.1
(T)

Parker Po-fer Huang and Hugh M Stimson An
introduction to reading Chinese Volume One
introduces 300 basic characters Both complex
and simplified forms Pin-yin romanization $8 95
New

Written

Vivien Hsi-yun Lu Presents a set of writing and
translation exercises to review and practice the
characters, structures and vocabulary of the first
volume in the Written Standard Series $5 00

Standard
Chinese
Volume I
Student

Workbook
Written
Standard

Chinese. Vol. II

co

Parker Po-fei Huang and Hugh M Stimson
Volume Two of the Written Standard Chinese
series Introduces another 300 basic Chinese
characters Both complex and simplified forms
Pin-yin romanization $895

All orders and correspondence should be sent to:
Far Eastern Publications
Yale University
Box 250S A. Yale Station.
340 Edwards St.
New Haven. Conn

06520

A COMPREHENSIVE SURVEY
THE

tf

G R O T T O ART O F CHINA

|!

i
T h i s l o n g a w a i t e d s e r i e s , e n t i t l e d The G r o t t o Art of C h i n a ( c a v e
temples of C h i n a ) , w i l l be p u b l i s h e d b y the j o i n t e f f o r t s of Wenwu
p u b l i s h e r s , the p u b l i s h i n g d e p a r t m e n t of C h i n a ' s C u l t u r a l A c t i v i 
t i e s B u r e a u , a n d a J a p a n e s e p u b l i s h e r w i d e l y knoWn for i t s o u t 
s t a n d i n g books on A s i a n a r t s . A c o m p r e h e n s i v e s u r v e y i n t r o d u c i n g
the g r o t t o a r t of C h i n a , the s e r i e s i s p l a n n e d in some 20 v o l u m e s
and
c o n t a i n s the most u p - t o - d a t e r e s e a r c h b y s c h o l a r s from both
C h i n a and J a p a n , i l l u s t r a t e d with superb colour p l a t e s .
Complete
THE
THE
THE
THE
THE
THE
THE
and

listing

of the

series:

MOGAO GROTTOS OF DUNHUANG
YUL1N GROTTOS OF ANX1
B1NGLING T E M P L E GROTTOS
BUDDHA C A V E S O F Q Y Z I L
BUDDHA C A V E S OF KUMTURA
YUNGANG GROTTOS
LONGMEN GROTTOS
o t h e r v o l u m e s i n c l u d i n g the G O N G X I A N

5
1
1
2
1
2
2

vols.
vol.
vol.
vols.
vol.
vols.
vols.

GROTTOS

THE MOGAO GROTTOS OF DUNHUANG
T h i s i s the f i r s t p a r t to be p u b l i s h e d i n 5 v o l u m e s a n d c a n be
c o n s i d e r e d a s a s i n g l e s e r i e s , to be c o m p l e t e d b y the e n d of 1982.
The f i v e v o l u m e s a r e a r r a n g e d c h r o n o l o g i c a l l y :
Vol.
Vol.
Vol.
Vol.
Vol.

1
2
3
L
5

Northern Dynasties
Sui
Tang I
T a n g 11
F i v e D y n a s t i e s and Northern Song

8

fa
Jp|

A l r e a d y p u b l i s h e d a n d a v a i l a b l e i s v o l . 1, w i t h c o n t e n t s :
C h a n g S h u h o n g : The Art of the M o g a o G r o t t o s of D u n h u a n g in the
N o r t h e r n D y n a s t i e s ; F a n J i n s h i : C h r o n o l o g y of the D u n h u a n g C a v e s
in the N o r t h e r n D y n a s t i e s ; T a k a s h i O k a z a k i : The C a v e T e m p l e s of
D u n h u a n g on the S i l k R o a d .
T o t a l 272 p . : 160 p . w i t h a p p r o x . 200 i l l u s t r a t i o n s in f u l l c o l o u r ,
112 p . of J a p a n e s e text w i t h i l l u s t r a t i o n s in monochrome.
C l o t h , s l i p c a s e . 21 x 30 c m .
£ 70.Vol.
2 is to be p u b l i s h e d
a l l b u y e r s of v o l . 1.

in

May,

1981,

and

will

be

supplied

to

****** 1: ******
We s h a l l be p l e a s e d to s e n d o u r c a t a l o g u e s a n d l i s t s of new,
s e c o n d - h a n d & o u t - o f - p r i n t books on s u b j e c t s r e l a t i n g to the F a r
E a s t , upon r e q u e s t .

HAM-SHAN TANG ltd
661 F U L H A M
L O N D O N

ROAD,

S W 6 5 P Z , U.K.

Books on Korea
The Silence of Love
TWENTIETH-CENTURY K O R E A N POETRY

Edited and with an introduction by Peter H. Lee
ISBN 0-8248-0711-1, $17.95
ISBN 0-8248-0732-4, $8.95 paperback
"SIGNIFICANTLY, MODERN (CA. 1908) KOREAN POETRY BEGINS WITH SONGS WARNING
THE PEOPLE OF THE DANGER OF FOREIGNERS AND DRAMATIZING THE NEED FOR REFORM. A
PASSION FOR FREEDOM AND AN AMBIVALENCE TOWARD THE WEST CHARACTERIZE THESE
16 POETS. T H E WESTERN READER IS GRANTED INSIGHT INTO H O W HIS CIVILIZATION HAS
INFLUENCED KOREAN WRITING: CHAGALL, MARTHA GRAHAM, THE AMERICAN A R M Y
ARE HERE. T H E BRIEF INTRODUCTIONS DOCUMENT THE TIMES SPENT IN PRISON AND
SUFFERING—THE PRICE OFTEN EXACTED FOR FULFILLING THE FUNCTION OF A POET IN AN EN
SLAVED SOCIETY. T H E TRANSLATIONS REPRESENT A MASTERFUL EFLBRT ON THE PART OF FIVE

TRANSLATOR/POETS." —Library Journal
"THIS ANTHOLOGY DOES AN EFFECTIVE, AND NEEDED, JOB OF PRESENTING MODERN KO
REAN POETRY. WISELY, EDITOR LEE HAS DECIDED AGAINST A SCATTERSHOT APPROACH OF
AMASSING SNIPPETS FROM SEVERAL POETS AND HAS CONCENTRATED INSTEAD ON GOOD
REPRESENTATIVE SELECTIONS FROM 16 SIGNIFICANT, INDIVIDUAL FIGURES. HIS USEFUL IN
TRODUCTION OUTLINES SEVERAL LITERARY INFLUENCES AND HISTORICAL FORCES THAT HAVE
SHAPED THE N E W FORMS OF KOREAN VERSE. ABOVE ALL, HE STRESSES THE IMPORTANCE
OF LANGUAGE, THE MULTIPLICITIES OF MEANINGS FOR EVEN A SINGLE WORD, WHICH GIVES
THIS POETRY ITS RICHNESS—AND THE AMBIGUOUS AND ALLEGORICAL POSSIBILITIES NECES
SARY FOR ELUDING THE CENSORS." —Booklist

Studies on Korea: A Scholar's Guide
Edited by Han-Kyo Kim
ISBN 0-8248-0673-5, $25.00
" B Y VIRTUE OF ITS COMPREHENSIVE COVERAGE A N D EXPERT CONTRIBUTORS, IT
IS THE M A J O R WESTERN-LANGUAGE RESEARCH TOOL TO DATE IN THE FIELD OF

K O R E A N STUDIES.** —CEAL Bulletin
T H E PRIMARY AIM OF THIS GUIDE IS TO PROVIDE BASIC BIBLIOGRAPHIC INFORMATION,
MOSTLY ON PUBLICATIONS IN ENGLISH. T H E BOOK'S CHAPTERS CORRESPOND TO ACA
DEMIC DISCIPLINES, WITH SEPARATE CHAPTERS ON NORTH KOREA AND ON RUSSIAN LAN
GUAGE MATERIALS.
WITH FEW EXCEPTIONS, EACH CHAPTER IS THE WORK OF AN INDIVIDUAL SCHOLAR W H O
HAS SPECIAL COMPETENCE IN HISFIELD;OTHERS ARE THE PRODUCT OF SCHOLARLY COLLAB
ORATION. EACH CHAPTER CONSISTS OF AN INTRODUCTORY ESSAY AND AN EXTENSIVE BIBLI
OGRAPHY.

Notice of price change on

Korean C o m m u n i s m , 1945-1980
A REFERENCE G U I D E TO THE POLITICAL SYSTEM

Dae-Sook Suh

Distributed for the
Korea Development Institute

Essays on the Korean
Economy
V O L U M E III: M A C R O E C O N O M I C A N D INDUS
TRIAL D E V E L O P M E N T IN K O R E A

Edited by Chong Kee Park
ISBN 0-8248-0754-5, $15.00
T H E PAPERS IN P A N I DEAL WITH THE MACROECO
NOMIC ASPECTS OF KOREA'S DEVELOPMENT PRO
CESS: INFLATION AND GROWTH, THE DYNAMICS OF
INFLATION, FOREIGN INVESTMENT, AND THE ROLE OF
PUBLIC ENTERPRISE. PART II IS COMPRISED OF
PAPERS SPECIFICALLY ADDRESSING ISSUES OF THE
TEXTILE AND AUTOMOTIVE INDUSTRIES, INDUSTRIAL
TECHNOLOGY, AND REGIONAL DEVELOPMENT.

Essays on the Korean
Economy
V O L U M E IV: H U M A N RESOURCES A N D
SOCIAL D E V E L O P M E N T IN K O R E A

Edited by Chong Kee Park
isbn 0-8248-0755-3, $15.00
PART I INCLUDES TWO PAPERS THAT DEAL SPECIFI
CALLY WITH ASPECTS OF POPULATION AND THE
QUALITY OF LABOR. PART II CONTAINS THREE PAPERS
ON THE HEALTH AND EDUCATIONAL ASPECTS OF KO
REA'S SOCIAL DEVELOPMENT. P A N III DISCUSSES
THE PROBLEMS OF INCOME DISTRIBUTION AND
POVENY.

Korean Regional Farm Product
and Income: 1910-1975
Albert Keidel, III
isbn 0-8248-0758-8, $13.00
T H E AUTHOR ARGUES THAT THERE IS AN INTANGIBLE
SYMBIOTIC RELATIONSHIP BETWEEN INDUSTRIAL AC
TIVITY AND FARM PRODUCTIVITY THAT TRANSCENDS
TRADITIONAL INPUT VARIATIONS. T H E RESULTS ARE
IMPORTANT FOR DEVELOPMENT POLICY, FOR THEY
IMPLY THAT THE DEGREE OF INDUSTRIAL DECEN
TRALIZATION M A Y SIGNIFICANTLY INFLUENCE THE
DEGREE OF RURAL DEVELOPMENT SUCCESS.

Primary Health Care in Korea
A N A P P R O A C H TO EVALUATION

Ha Cheong Yeon
ISBN 0-8248-0763-4, $12.00

ISBN 0-8248-0740-5, $35.00
THIS VOLUME PRESENTS BASIC REFERENCE MATERIALS ON THE NORTH KOREAN C O M M U 
NIST POLITICAL SYSTEM. ITS PRIMARY PURPOSE IS THE PRESENTATION OF FACTUAL REFER
ENCE MATERIALS AND NOT ANALYSIS OF THE SYSTEM ITSELF, ALTHOUGH EXPLANATIONS ARE
GIVEN IN EACH SECTION OF THE MATERIALS COMPILED.

Order from:
T H E UNIVERSITY PRESS OF H A W A I I
2 8 4 0 K O L O W A L U STREET
HONOLULU, H A W A I I 9 6 8 2 2

T H E AUTHOR SUGGESTS A USEFUL WAY OF GROUP
ING THE PROBLEMS CONFRONTED IN EVALUATING
AND DELIVERING PRIMARY HEALTH CARE SERVICES
TO A MAJORITY OF THE RURAL POPULATION IN
KOREA. S O M E ELEMENTS IN THIS BOOK ARE AP
PROPRIATE FOR THOSE CONTEMPLATING PRIMARY
HEALTH CARE SERVICES IN OTHER DEVELOPING
COUNTRIES. T H E MAJOR EVALUATION FINDINGS
HAVE BEEN DERIVED FROM SYSTEMATIC ANALYSIS
THROUGH TESTING HYPOTHESES AND ESTABLISHING
RELATIONSHIPS A M O N G THE MAJOR VARIABLES.

Leader in the Export of
Japanese Culture
Since i t s f o u n d a t i o n s , a s u p p l i e r of publications

on Japan and Japanese culture to

educational and research i n s t i t u t i o n s all over the w o r l d , t h i s company today e n j o y s
such great t r u s t f r o m

leading American

colleges and u n i v e r s i t i e s that we

receive

blanket orders f r o m these and many other i m p o r t a n t organizations.

We serve the w o r l d t o s u p p l y i t s needs f o r publications produced in Japan: periodi
cals, b o o k s , a n y t h i n g in p r i n t .

T r y u s : Japan's oldest, largest e x p o r t e r s o f publications. O u r wealth of experience i s
y o u r assurance o f satisfactory service.

PUBLICATIONS
TRADING C O . , LTD
PRINCIPAL FIELDS OF ACTIVITY
publications

E x p o r t i n g - i m p o r t i n g s u n d r y goods

B o o k m a k i n g and p u b l i s h i n g

P u b l i s h i n g authorized r e p r i n t s

Exporting-importing

J A P A N PUBLICATIONS TRADING CO., LTD.
P.O. Box 5030 Tokyo International, Tokyo, Japan

P A N M U N N E WBOOKS

J H 1C I t

S O V I E T POLICY I N A S I A —
E X P A N S I O N OR A C C O M M O D A T I O N ?

Sung-jo Han, editor
The emergence of the Soviet Union as the foremost military power in East
Asia and its expansionist policy manifested in several parts of the world since
the mid-1970s raise questions which require careful examination and thorough
discussion
In this provocative volume, thirteen distinguished scholars —namely, Robert

A. Scalapino, Harry Gelman, Byung-joon Ahn, Paul F. Langer, Richard H.
Solomon, Dimitri K. Simes, Herbert S. Levine, Robert W. Campbell, Key-whan
Kim, In-ho Lee, Chang-yoon Choi, Sung-ioo Han, and Coit Dennis Blacker—
analyze the goals and capabilities of the Soviet U n i o n in its policy toward the
w o r l d and Asia, and define the nature of the Soviet challenge in the area

Asiatic Research Center Foreign Policy Studies
386 pages. 15 x 22.5cm, paperback. $12.50
SYNGMAN R B E E AND
AMERICAN INVOLVEMENT IN KOREA: 1 9 4 2 - 1 9 6 0
— A Personal Narrative

By Robert T. Oliver
For two decades, during the painful birth pangs of the Republic of Korea,
then during the Korean W a r and the contorted Panmunjom Truce
negotiations, at the 1954 Geneva Conference, and during the hopeful but ill
fated e f f o r t s to rehabilitate the war-ravaged nation into "the showplace of
democracy in the Far East," D r Oliver was at once President Rhee's close
friend and confidant and his confidential advisor on international relations
It is f r o m this background, and drawing upon the unpublished and hitherto
inaccessible body of their private correspondence and intimate journals, that
D r O l i v e r has composed this frank and detailed narrative
518 pages, 75 X 23.5cm, $76.50

To Dear Readers:
Known affectionately in Korea as Bomb-Mun-Sa, Panmun Book Company
has been an importer of English language materials for Korean readers and an
exporter of Korean language materials for overseas academicians and
librarians for over two decades.
We solicit your inquiries on written materials published in Korea.
Our export department handles all current books, periodicals and
monographs as well as non-priced publications.
Besides, our publishing division devotes itself to subjects concerning
modern and ancient Korea in the English language. The two titles listed above
manifest our intention.
For any inquiries regarding your manuscript, please contact our editorial
advisor, Professor Edward Wagner, Harvard University, 2 Divinity Avenue,
Cambridge, Mass. 02138. Thank you!

Panmun Book Company, Ltd., C.P.O. Box 1016, Seoul, Korea
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Books on
Asian Studies

ORIGINS
OF THE JAPANESE
Roy Andrew
Miller

LANGUAGE

This book is a nontechnical, highly readable introduction to what is known
of the historical origins of the Japanese language and the current state of
research on the subject. The author traces the language back to the early
history of the Altaic family of languages—a history beginning in the Transcaspian steppe six or seven thousand years before the Christian era.
Publications on Asia of the School of International Studies 34
236 pp., maps, bibliog., index. ISBN 0-295-95766-2,
$ 17.50
FROM
THE COUNTRY
OF EIGHT
ISLANDS
An Anthology of Japanese Poetry
Edited and translated by Hiroaki Sato and Burton
Watson
Introduction by Thomas Rimer
These translations—most done especially for this anthology and appearing
here for the first time—include a generous sampling of poems from the most
famous Japanese anthologies as well as a full selection of works by individ
ual poets. This unparalleled anthology demonstrates the complexity and
richness of fifteen hundred years of poetic traditions.
480 pp., notes, bibliog., ISBN 0-295-95798-0,
$ 17.50
JAPAN'S
COMMISSION
ON THE
CONSTITUTION
The Final Report
Edited and translated by John M. Maki
This is the first English translation of the main text of the original report of
Japan's Commission on the Constitution, the result of a massive study con
ducted between 1957 and 1964 on the constitution, which had been im
posed in 7 947 during the Allied military occupation. Maki has added an
informative preface, an appendix containing short biographies of all com
missioners, and a bibliographical
essay.
Asian Law Series 7
352 pp. ISBN

0-295-95767-0,

$25.00

University of Washington Press
Seattle and London

Yale University Press
New Haven and London

The I m p e r i a l M i n g
Tombs

In t h e Shade of
Spring Leaves

Text and photographs by Ann Paludan

The Life and Writings of Higuchi
Ichiyo,
A Woman of Letters in Meiji Japan
Robert Lyons Danly
Higuchi Ichiyo, modern Japan's most important
woman writer, has been celebrated for works of
delicacy, brilliant style, and vivid local color. This
book is both a biography of Ichiyos brief and
poignant life during the Meiji era at the turn of the
century and an anthology of nine of her bestknown short stories, most of them translated into
English for the first time. 3 0 illus. $19.95

This comprehensive guide to the largest and
most splendid mausolea in the world includes a
history of the Ming valley, vivid descriptions of
each of the tombs and the emperors buried in
them, and accounts of the classical Chinese
philosophy of death and geomancy and the
traditional principles of Chinese architecture.
238 black-and-white illus. + 31 colorplates
$35.00

ft

4

New

Paperbounds

Food i n Chinese
Culture

Shantung Rebellion
The Wang Lun Uprising of 1774
Susan Naquin
A compelling account of the uprising of several
hundred followers of the religious leader Wang
Lun which throws new light on several impor
tant areas in Chinese history: the peculiar
nature of W h i t e Lotus beliefs; the social history
of persons below the elite level in Ch'ing times;
and the relation between religious movements
and peasant rebellions. $20.00

Anthropological
and Historical
Perspectives
edited by K.C. Chang
"This excellent series of scholarly essays by ten
leading historians and anthropologists relates
food — its gathering and preparation—to the
history and culture of China from ancient to
modern times.... T h i s pioneer work is an indis
pensable addition to China studies."
—James Nesi, New China
$9.95

Cambodian-English
Glossary
Franklin E. Huffman and Im Proum
Reissued as an aid to students of the Cambodian
language and Cambodians residing in Englishspeaking countries, this comprehensive glos
sary includes some 10,000 words, with general
definitions that go beyond the specific context
of the published readings. $5.95

Japanese History and Culture
Now available from

YUSHODO

in Microforms

Our latest publications are:
O j j f ; B #cjB (RYUEI HINAMI-KI)
Calender of Tokugawa Feudal Government
Original:
Microfilm:
Price:

^m^mmm

190,000 pages, 771 vols., manuscript
written in india ink.
35mm. positive, 130 reels (65 boxes)
US $ 5,870.00

(GENji MONOGATARI)

Seikado Collection of T h e Tale of Genji
Original:
Microfilm:
Price:

109 manuscripts and printed books in
1,058 volumes in the Seikado Library, Tokyo
35 mm. positive, 76 reels (38 boxes)
US $ 2,960.00

Aside from these two collections, we can also provide in
microform 60 other important and selected collections, periodicals
and newspapers in the field of humanities.
it Materials can be purchased payable in instalments.
it Other special payment terms could also be arranged.
If you have any inquiries with regards
publications,

to our

microform

we would only be too happy to be of service

to you. Kindly contact Seiji Okada, Manager

Export

Div.

YUSHODO B O O K S E L L E R S LTD.
Head Office: 29 Saneicho, Shinjuku-ku, T o k y o 160
A n n e x (Exp. Div.) : 42-3 Ohtsuka 3-chome, Bunkyo-ku, T o k y o 112

COMMITTEE ON EAST ASIAN LIBRARIES: NOTICE ON MEMBERSHIP

In accordance with the Article III of the CEAL Procedures (published as the
Appendix to the CEAL Bulletin, No. 6 2 ) , you are a member of the Committee
on East Asian Libraries (CEAL), if you are a member of the Association for
Asian Studies and a subscriber of the CEAL Bulletin. If your subscription
to the CEAL Bulletin is current, you need not fill out the form below. If
you wish to begin or renew subscription to the CEAL Bulletin, please use
the form provided below.
(detach here or copy)

CEAL BULLETIN SUBSCRIPTION APPLICATION
Please make your check payable to the ASSOCIATION
FOR ASIAN STUDIES and send to:

Date:

Committee on East Asian Libraries
c/o East Asian Collection
Yale University Library
New Haven, CT
06520
( ) A. Individual Subscription

Name:
Address:

$12 per year

( ) Member of the Association for Asian Studies
( ) CEAL membership declined
Begin my subscription with number
.
( ) B. Institutional Subscription

Name:
Address:

$20 per year

Begin our subscription with number
A payment for two or three year subscription is welcomed.

Committee on East Asian Libraries
Association for Asian Studies, Inc.

Chairperson
Hideo Kaneko (Yale)

1979-82

Executive Group
James R. Bartholomew (Ohio State - NEAC Representative)
Effie Y. H. Chen (Princeton)
Lloyd Eastman (Illinois - Faculty Member at Large)
Cho-ylln Hsli (Pittsburgh - CIAC Representative)
Ryoko Toyama(Columbia)
Anna T. Liang U (Toronto)
William Wong (Illinois)
Joyce Wright (Hawaii)
Philip Yampolsky (Columbia)

1981-84
1980-83
1980-83
1981-84
1980-83
1979-82
1979-82
1979-82
1979-82

Subcorrmvl ttees
Subcommittee on Chinese Materials
Chairperson: Antony Marr (Yale)
Subcommittee on Japanese Materials
Chairperson: Emiko Moffitt (Stanford)
Subcommittee on Korean Materials
Chairperson: Sungha Kim (Harvard)
Subcommittee on Publications
Chairperson: Edwin G. Beal, Jr. (LC-ret.)
Subcommittee on Technical Processing
Chairperson: Thomas Lee (Wisconsin)

Task Forces
Task Force on Automation and National Union Catalog
Chairperson: Karl Lo (Washington)
Task Force on Library Resources and Access
Chairperson: Thomas Kuo (Pittsburgh)

